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Surah At-Tawbah

التوبة
The Repentance · 129 verses · Revealed in Medina

لۡمُشۡرِكِينَ ﴿١﴾ مِّنَ ٱ م  عَٰهَدتُّ لَّذِينَ  لَى ٱ  لِهِۦٓ إِ و هِ وَرَسُ  لَّ مِّنَ ٱل ءَةࣱ  رَآ بَ
Baraatun mina Allahi warasoolihi ila allatheena AAahadtum mina almushrikeena

1 A declaration of immunity from Allah and His Messenger to the polytheists with whom you had
made a treaty.

ينَ فِرِ كَٰ خۡزِي ٱلۡ هَ مُ  لَّ نَّ ٱل هِ وَأَ  لَّ مُعۡجِزِي ٱل رُ  يۡ غَ كُمۡ  نَّ  اْ أَ  مُوٓ لَ هُرٖ وَٱعۡ شۡ ةَ أَ عَ بَ  رۡ رۡضِ أَ فِي ٱلۡأَ اْ  و فَسِيحُ

﴾٢﴿

Faseehoo fee alardi arbaAAata ashhurin waiAAlamoo annakum ghayru muAAjizee Allahi waanna Allaha mukhzee
alkafireena

2 So travel the land for four months, and know that you cannot escape Allah, and that Allah will
disgrace the disbelievers.

هُۥۚ لُ و لۡمُشۡرِكِينَ وَرَسُ مِّنَ ٱ ءࣱ   بَرِيٓ هَ   لَّ نَّ ٱل بَرِ أَ  كۡ حَجِّ ٱلۡأَ  يَوۡمَ ٱلۡ اسِ  نَّ لَى ٱل  لِهِۦٓ إِ و هِ وَرَسُ  لَّ مِّنَ ٱل ذَٰنࣱ   وَأَ

عَذَابٍ بِ اْ  رُو فَ لَّذِينَ كَ شِّرِ ٱ بَ  هِۗ وَ  لَّ مُعۡجِزِي ٱل رُ  يۡ غَ كُمۡ  نَّ  اْ أَ  مُوٓ لَ فَٱعۡ مۡ  تُ يۡ  لَّ وَ تَ ن  مۡۖ وَإِ كُ رࣱ لَّ يۡ وَ خَ هُ فَ مۡ  تُ بۡ تُ ن  فَإِ

لِيمٍ ﴿٣﴾  أَ
Waathanun mina Allahi warasoolihi ila alnnasi yawma alhajji alakbari anna Allaha bareeon mina almushrikeena
warasooluhu fain tubtum fahuwa khayrun lakum wain tawallaytum faiAAlamoo annakum ghayru muAAjizee Allahi
wabashshiri allatheena kafaroo biAAathabin aleemin

3 And a proclamation from Allah and His Messenger to the people on the day of the Greater
Pilgrimage, that Allah has disowned the polytheists, and so did His Messenger. If you repent, it will
be better for you. But if you turn away, know that you cannot escape Allah. And announce to those
who disbelieve a painful punishment.
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هِمۡ لَيۡ  اْ إِ  وٓ مُّ تِ  فَأَ حَدٗا  يۡكُمۡ أَ لَ عَ اْ  رُو ظَٰهِ يُ لَمۡ  ـٔٗا وَ يۡ  وكُمۡ شَ يَنقُصُ لَمۡ  مَّ  لۡمُشۡرِكِينَ ثُ مِّنَ ٱ م  عَٰهَدتُّ لَّذِينَ  ا ٱ لَّ إِ

قِينَ ﴿٤﴾  تَّ لۡمُ حِبُّ ٱ  هَ يُ  لَّ نَّ ٱل مۡۚ إِ هِ تِ مُدَّ لَىٰ   هُمۡ إِ عَهۡدَ
Illa allatheena AAahadtum mina almushrikeena thumma lam yanqusookum shayan walam yuthahiroo AAalaykum
ahadan faatimmoo ilayhim AAahdahum ila muddatihim inna Allaha yuhibbu almuttaqeena

4 Except for those among the polytheists with whom you had made a treaty, and did not violate any
of its terms, nor aided anyone against you. So fulfill the treaty with them to the end of its term.
Allah loves the righteous.

هُمۡ صُرُو  هُمۡ وَٱحۡ هُمۡ وَخُذُو مُو  تُّ يۡثُ وَجَد لۡمُشۡرِكِينَ حَ اْ ٱ لُو تُ قۡ فَٱ رُمُ  حُ  رُ ٱلۡ هُ شۡ لَخَ ٱلۡأَ ذَا ٱنسَ فَإِ

هَ غَفُورࣱ  لَّ نَّ ٱل مۡۚ إِ لَهُ بِي  اْ سَ و لُّ خَ ةَ فَ  وٰ زَّكَ اْ ٱل وُ تَ ءَا ةَ وَ لَوٰ  اْ ٱلصَّ مُو قَا  اْ وَأَ بُو تَا ن  فَإِ دٖۚ  صَ مَرۡ هُمۡ كُلَّ  لَ اْ  عُدُو قۡ وَٱ

مࣱ ﴿٥﴾ حِي رَّ
Faitha insalakha alashhuru alhurumu faoqtuloo almushrikeena haythu wajadtumoohum wakhuthoohum waohsuroohum
waoqAAudoo lahum kulla marsadin fain taboo waaqamoo alssalata waatawoo alzzakata fakhalloo sabeelahum inna
Allaha ghafoorun raheemun

5 When the Sacred Months have passed, kill the polytheists wherever you find them. And capture
them, and besiege them, and lie in wait for them at every ambush. But if they repent, and perform
the prayers, and pay the alms, then let them go their way. Allah is Most Forgiving, Most Merciful.

هُمۡ  نَّ بِأَ لِكَ  ذَٰ هُۥۚ  نَ مَ مَأۡ هُ  لِغۡ بۡ  مَّ أَ هِ ثُ  لَّ مَ ٱل لَٰ  يَسۡمَعَ كَ  
ىٰ
 تَّ  هُ حَ جِرۡ فَأَ جَارَكَ  تَ  لۡمُشۡرِكِينَ ٱسۡ مِّنَ ٱ حَدࣱ  نۡ أَ وَإِ

مُونَ ﴿٦﴾ لَ يَعۡ ا  قَوۡمࣱ لَّ
Wain ahadun mina almushrikeena istajaraka faajirhu hatta yasmaAAa kalama Allahi thumma ablighhu mamanahu thalika
biannahum qawmun la yaAAlamoona

6 And if any one of the polytheists asks you for protection, give him protection so that he may hear
the Word of Allah; then escort him to his place of safety. That is because they are a people who do
not know.
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مِۖ رَا حَ  جِدِ ٱلۡ لۡمَسۡ مۡ عِندَ ٱ  عَٰهَدتُّ لَّذِينَ  ا ٱ لَّ لِهِۦٓ إِ و هِ وَعِندَ رَسُ  لَّ مُشۡرِكِينَ عَهۡدٌ عِندَ ٱل لِلۡ يَكُونُ  يۡفَ   كَ

قِينَ ﴿٧﴾  تَّ لۡمُ حِبُّ ٱ  هَ يُ  لَّ نَّ ٱل مۡۚ إِ هُ لَ اْ  قِيمُو تَ  فَٱسۡ اْ لَكُمۡ  قَٰمُو تَ  مَا ٱسۡ فَ
Kayfa yakoonu lilmushrikeena AAahdun AAinda Allahi waAAinda rasoolihi illa allatheena AAahadtum AAinda almasjidi
alharami fama istaqamoo lakum faistaqeemoo lahum inna Allaha yuhibbu almuttaqeena

7 How can there be a treaty with the polytheists on the part of Allah and His Messenger, except for
those with whom you made a treaty at the Sacred Mosque? As long as they are upright with you, be
upright with them. Allah loves the pious.

هُمۡ بُ لُو قُ بَىٰ 
تَأۡ وَٰهِهِمۡ وَ  فۡ  بِأَ نَكُم  يُرۡضُو ةٗۚ   لَا ذِمَّ ا وَ لّٗ فِيكُمۡ إِ اْ  بُو قُ يَرۡ لَا  يۡكُمۡ  لَ عَ اْ  رُو هَ يَظۡ ن  يۡفَ وَإِ  كَ

قُونَ ﴿٨﴾ فَٰسِ  هُمۡ  رُ ثَ  كۡ وَأَ
Kayfa wain yathharoo AAalaykum la yarquboo feekum illan wala thimmatan yurdoonakum biafwahihim wataba
quloobuhum waaktharuhum fasiqoona

8 How? Whenever they overcome you, they respect neither kinship nor treaty with you. They satisfy
you with lip service, but their hearts refuse, and most of them are immoral.

لُونَ ﴿٩﴾ يَعۡمَ اْ  نُو ءَ مَا كَا آ هُمۡ سَ  نَّ ۦٓۚ إِ لِهِ بِي  اْ عَن سَ و دُّ فَصَ لٗا  لِي قَ نٗا  مَ ثَ هِ   لَّ يَٰتِ ٱل  ـَٔا بِ اْ   رَوۡ تَ  ٱشۡ
Ishtaraw biayati Allahi thamanan qaleelan fasaddoo AAan sabeelihi innahum saa ma kanoo yaAAmaloona

9 They traded away Allah’s revelations for a cheap price, so they barred others from His path. How
evil is what they did.

تَدُونَ ﴿١٠﴾ لۡمُعۡ هُمُ ٱ كَ  ئِ لَـٰٓ  وْ ةٗۚ وَأُ  لَا ذِمَّ ا وَ لّٗ مُؤۡمِنٍ إِ فِي  بُونَ  قُ يَرۡ لَا 
La yarquboona fee muminin illan wala thimmatan waolaika humu almuAAtadoona

10 Towards a believer they respect neither kinship nor treaty. These are the transgressors.
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مُونَ لَ يَعۡ لِقَوۡمٖ  يَٰتِ    لُ ٱلۡأٓ نُفَصِّ نِۗ وَ فِي ٱلدِّي نُكُمۡ  وَٰ   خۡ فَإِ ةَ   وٰ زَّكَ اْ ٱل وُ تَ ءَا ةَ وَ لَوٰ  اْ ٱلصَّ مُو قَا  اْ وَأَ بُو تَا ن  فَإِ

﴾١١﴿

Fain taboo waaqamoo alssalata waatawoo alzzakata faikhwanukum fee alddeeni wanufassilu alayati liqawmin
yaAAlamoona

11 But if they repent, and perform the prayers, and give the obligatory charity, then they are your
brethren in faith. We detail the revelations for a people who know.

هُمۡ لَ مَٰنَ   يۡ  لَآ أَ هُمۡ   نَّ رِ إِ ةَ ٱلۡكُفۡ  مَّ  ئِ اْ أَ  لُوٓ تِ قَٰ فَ نِكُمۡ  فِي دِي اْ  نُو عَ  بَعۡدِ عَهۡدِهِمۡ وَطَ مِّنۢ  هُم  نَ مَٰ  يۡ  اْ أَ  ثُوٓ كَ نَّ ن  وَإِ

هُونَ ﴿١٢﴾ تَ يَن هُمۡ  لَّ عَ لَ
Wain nakathoo aymanahum min baAAdi AAahdihim wataAAanoo fee deenikum faqatiloo aimmata alkufri innahum la
aymana lahum laAAallahum yantahoona

12 But if they violate their oaths after their pledge, and attack your religion, then fight the leaders of
disbelief—they have no faith—so that they may desist.

هُ  لَّ فَٱل مۡۚ  هُ خۡشَوۡنَ  تَ ةٍۚ أَ مَرَّ لَ  وَّ ءُوكُمۡ أَ بَدَ هُم  سُولِ وَ رَّ رَاجِ ٱل  خۡ بِإِ اْ  و مُّ هَ هُمۡ وَ نَ مَٰ  يۡ  اْ أَ  ثُوٓ كَ نَّ مٗا  قَوۡ لُونَ  تِ قَٰ تُ لَا   أَ

نِينَ ﴿١٣﴾ ؤۡمِ تُم مُّ ن ن كُ هُ إِ خۡشَوۡ  ن تَ حَقُّ أَ أَ
Ala tuqatiloona qawman nakathoo aymanahum wahammoo biikhraji alrrasooli wahum badaookum awwala marratin
atakhshawnahum faAllahu ahaqqu an takhshawhu in kuntum mumineena

13 Will you not fight a people who violated their oaths, and planned to exile the Messenger, and

initiated hostilities against you? Do you fear them? It is Allah you should fear, if you are believers.

نِينَ ﴿١٤﴾ ؤۡمِ قَوۡمٖ مُّ يَشۡفِ صُدُورَ  هِمۡ وَ لَيۡ عَ صُرۡكُمۡ  يَن خۡزِهِمۡ وَ  يۡدِيكُمۡ وَيُ  بِأَ هُ   لَّ هُمُ ٱل  ذِّبۡ عَ يُ هُمۡ  لُو تِ قَٰ 
Qatiloohum yuAAaththibhumu Allahu biaydeekum wayukhzihim wayansurkum AAalayhim wayashfi sudoora qawmin
mumineena

14 Fight them. Allah will punish them at your hands, and humiliate them, and help you against
them, and heal the hearts of a believing people.
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مٌ ﴿١٥﴾ مٌ حَكِي لِي عَ هُ   لَّ ءُۗ وَٱل يَشَآ  مَن 
ىٰ
لَ عَ هُ   لَّ تُوبُ ٱل يَ مۡۗ وَ هِ بِ لُو قُ يۡظَ  يُذۡهِبۡ غَ وَ

Wayuthhib ghaytha quloobihim wayatoobu Allahu AAala man yashao waAllahu AAaleemun hakeemun

15 And He will remove the anger of their hearts. Allah redeems whomever He wills. Allah is
Knowledgeable and Wise.

لَا هِ وَ  لَّ اْ مِن دُونِ ٱل خِذُو تَّ يَ لَمۡ  اْ مِنكُمۡ وَ جَٰهَدُو لَّذِينَ  هُ ٱ  لَّ مِ ٱل لَ يَعۡ ا  لَمَّ اْ وَ و رَكُ تۡ تُ ن  مۡ أَ تُ بۡ  مۡ حَسِ أَ

لُونَ ﴿١٦﴾ تَعۡمَ مَا  بِ رُۢ   بِي  هُ خَ  لَّ ةٗۚ وَٱل جَ لِي نِينَ وَ لۡمُؤۡمِ لَا ٱ لِهۦِ وَ و رَسُ
Am hasibtum an tutrakoo walamma yaAAlami Allahu allatheena jahadoo minkum walam yattakhithoo min dooni Allahi
wala rasoolihi wala almumineena waleejatan waAllahu khabeerun bima taAAmaloona

16 Or do you think that you will be left alone, without Allah identifying which of you will strive, and
take no supporters apart from Allah, His Messenger, and the believers? Allah is well aware of what
you do.

بِطَتۡ كَ حَ ئِ لَـٰٓ  وْ رِۚ أُ بِٱلۡكُفۡ نفُسِهِم  ىٰٓ أَ

لَ عَ شَٰهِدِينَ   هِ   لَّ سَٰجِدَ ٱل اْ مَ رُو يَعۡمُ ن  مُشۡرِكِينَ أَ لِلۡ مَا كَانَ 

دُونَ ﴿١٧﴾ لِ خَٰ هُمۡ  ارِ  نَّ فِي ٱل لُهُمۡ وَ مَٰ  عۡ أَ
Ma kana lilmushrikeena an yaAAmuroo masajida Allahi shahideena AAala anfusihim bialkufri olaika habitat aAAmaluhum
wafee alnnari hum khalidoona

17 It is not for the polytheists to attend Allah’s places of worship while professing their disbelief.
These—their works are in vain, and in the Fire they will abide.

خۡشَ  لَمۡ يَ ةَ وَ  وٰ زَّكَ تَى ٱل ءَا ةَ وَ لَوٰ  قَامَ ٱلصَّ  رِ وَأَ خِ يَوۡمِ ٱلۡأٓ لۡ هِ وَٱ  لَّ بِٱل ءَامَنَ  هِ مَنۡ   لَّ سَٰجِدَ ٱل رُ مَ يَعۡمُ مَا   نَّ  إِ

تَدِينَ ﴿١٨﴾ لۡمُهۡ اْ مِنَ ٱ نُو يَكُو ن  كَ أَ ئِ لَـٰٓ  وْ ىٰٓ أُ

سَ عَ فَ هَۖ   لَّ ا ٱل لَّ إِ

Innama yaAAmuru masajida Allahi man amana biAllahi waalyawmi alakhiri waaqama alssalata waata alzzakata walam
yakhsha illa Allaha faAAasa olaika an yakoonoo mina almuhtadeena

18 The only people to attend Allah’s places of worship are those who believe in Allah and the Last
Day, and pray regularly, and practice regular charity, and fear none but Allah. These are most likely

to be guided.

Surah At-Tawbah · ayahdailyapp.com Page 5 of 35



فِي جَٰهَدَ  خِرِ وَ يَوۡمِ ٱلۡأٓ لۡ هِ وَٱ  لَّ بِٱل ءَامَنَ  مَنۡ  كَ رَامِ  حَ  جِدِ ٱلۡ لۡمَسۡ ةَ ٱ مَارَ  حَآجِّ وَعِ  ةَ ٱلۡ يَ مۡ سِقَا تُ لۡ عَ جَ ۞أَ

مِينَ ﴿١٩﴾ لِ ـٰ لۡقَوۡمَ ٱلظَّ هۡدِي ٱ لَا يَ هُ   لَّ هِۗ وَٱل  لَّ نَ عِندَ ٱل وۥُ تَ  يَسۡ لَا  هِۚ   لَّ بِيلِ ٱل  سَ
AjaAAaltum siqayata alhajji waAAimarata almasjidi alharami kaman amana biAllahi waalyawmi alakhiri wajahada fee
sabeeli Allahi la yastawoona AAinda Allahi waAllahu la yahdee alqawma alththalimeena

19 Do you consider giving water to pilgrims and maintaining the Sacred Mosque the same as
believing in Allah and the Last Day and striving in Allah’s path? They are not equal in Allah’s sight.
Allah does not guide the unjust people.

هِۚ  لَّ ةً عِندَ ٱل عۡظَمُ دَرَجَ نفُسِهِمۡ أَ هِمۡ وَأَ لِ وَٰ  مۡ بِأَ هِ   لَّ بِيلِ ٱل  فِي سَ اْ  جَٰهَدُو اْ وَ رُو هَاجَ اْ وَ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  ٱ

زُونَ ﴿٢٠﴾  لۡفَآئِ هُمُ ٱ كَ  ئِ لَـٰٓ  وْ وَأُ
Allatheena amanoo wahajaroo wajahadoo fee sabeeli Allahi biamwalihim waanfusihim aAAthamu darajatan AAinda
Allahi waolaika humu alfaizoona

20 Those who believe, and emigrate, and strive in Allah’s path with their possessions and their
persons, are of a higher rank with Allah. These are the winners.

مٌ ﴿٢١﴾ قِي  مࣱ مُّ عِي نَ هَا  فِي هُمۡ   لَّ ـٰتٖ  نَّ  وَٰنٖ وَجَ   هُ وَرِضۡ نۡ مِّ مَةٖ   رَحۡ بِ هُم   هُمۡ رَبُّ شِّرُ بَ يُ
Yubashshiruhum rabbuhum birahmatin minhu waridwanin wajannatin lahum feeha naAAeemun muqeemun

21 Their Lord announces to them good news of mercy from Him, and acceptance, and gardens
wherein they will have lasting bliss.

مࣱ ﴿٢٢﴾ رٌ عَظِي جۡ هُۥٓ أَ هَ عِندَ  لَّ نَّ ٱل بَدًاۚ إِ  هَآ أَ فِي لِدِينَ  خَٰ
Khalideena feeha abadan inna Allaha AAindahu ajrun AAatheemun

22 Abiding therein forever. With Allah is a great reward.
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نِۚ مَٰ  ي لَى ٱلۡإِ عَ رَ   اْ ٱلۡكُفۡ و بُّ  تَحَ  نِ ٱسۡ ءَ إِ يَآ لِ  وۡ نَكُمۡ أَ وَٰ   خۡ ءَكُمۡ وَإِ بَآ ءَا اْ   خِذُوٓ تَّ تَ لَا  اْ  نُو مَ ءَا لَّذِينَ  هَا ٱ  يُّ أَ يَـٰٓ

مُونَ ﴿٢٣﴾ لِ ـٰ هُمُ ٱلظَّ كَ  ئِ لَـٰٓ  وْ فَأُ مِّنكُمۡ  هُم   لَّ وَ تَ يَ وَمَن 
Ya ayyuha allatheena amanoo la tattakhithoo abaakum waikhwanakum awliyaa ini istahabboo alkufra AAala aleemani
waman yatawallahum minkum faolaika humu alththalimoona

23 O you who believe! Do not ally yourselves with your parents and your siblings if they prefer
disbelief to belief. Whoever of you allies himself with them—these are the wrongdoers.

ةࣱ رَ جَٰ   هَا وَتِ تُمُو فۡ رَ تَ قۡ وَٰلٌ ٱ  مۡ تُكُمۡ وَأَ رَ ي وَٰجُكُمۡ وَعَشِ زۡ نُكُمۡ وَأَ وَٰ   خۡ ؤُكُمۡ وَإِ نَآ بۡ  ؤُكُمۡ وَأَ بَآ ءَا ن كَانَ  قُلۡ إِ

لِهۦِ بِي  فِي سَ لِهۦِ وَجِهَادٖ  و هِ وَرَسُ  لَّ مِّنَ ٱل يۡكُم  لَ  حَبَّ إِ هَآ أَ وۡنَ تَرۡضَ سَٰكِنُ  هَا وَمَ خۡشَوۡنَ كَسَادَ  تَ

قِينَ ﴿٢٤﴾  فَٰسِ لۡ لۡقَوۡمَ ٱ هۡدِي ٱ لَا يَ هُ   لَّ مۡرِهِۦۗ وَٱل بِأَ هُ   لَّ تِيَ ٱل يَأۡ ىٰ 
 تَّ  اْ حَ و بَّصُ رَ تَ فَ

Qul in kana abaokum waabnaokum waikhwanukum waazwajukum waAAasheeratukum waamwalun iqtaraftumooha
watijaratun takhshawna kasadaha wamasakinu tardawnaha ahabba ilaykum mina Allahi warasoolihi wajihadin fee
sabeelihi fatarabbasoo hatta yatiya Allahu biamrihi waAllahu la yahdee alqawma alfasiqeena

24 Say, “If your parents, and your children, and your siblings, and your spouses, and your relatives,
and the wealth you have acquired, and a business you worry about, and homes you love, are more
dear to you than Allah, and His Messenger, and the struggle in His cause, then wait until Allah
executes His judgment.” Allah does not guide the sinful people.

ـٔٗا يۡ  تُغۡنِ عَنكُمۡ شَ لَمۡ  فَ تُكُمۡ  رَ ثۡ  تۡكُمۡ كَ بَ جَ  عۡ ذۡ أَ يۡنٍ إِ نَ يَوۡمَ حُ  رَةٖ وَ ثِي  وَاطِنَ كَ فِي مَ هُ   لَّ صَرَكُمُ ٱل نَ لَقَدۡ 

رِينَ ﴿٢٥﴾ بِ  دۡ تُم مُّ يۡ  لَّ مَّ وَ بَتۡ ثُ مَا رَحُ بِ رۡضُ  يۡكُمُ ٱلۡأَ لَ عَ قَتۡ  ا وَضَ
Laqad nasarakumu Allahu fee mawatina katheeratin wayawma hunaynin ith aAAjabatkum kathratukum falam tughni
AAankum shayan wadaqat AAalaykumu alardu bima rahubat thumma wallaytum mudbireena

25 Allah has given you victory in numerous regions; but on the day of Hunayn, your great number
impressed you, but it availed you nothing; and the land, as spacious as it was, narrowed for you; and
you turned your backs in retreat.
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لَّذِينَ بَ ٱ عَذَّ هَا وَ رَوۡ تَ مۡ  لَّ نُودٗا  زَلَ جُ ن نِينَ وَأَ لۡمُؤۡمِ لَى ٱ عَ لِهۦِ وَ و  رَسُ
ىٰ
لَ عَ هۥُ  تَ نَ ي هُ سَكِ  لَّ زَلَ ٱل ن مَّ أَ ثُ

ينَ ﴿٢٦﴾ فِرِ كَٰ ءُ ٱلۡ زَآ لِكَ جَ ذَٰ اْۚ وَ رُو فَ كَ
Thumma anzala Allahu sakeenatahu AAala rasoolihi waAAala almumineena waanzala junoodan lam tarawha
waAAaththaba allatheena kafaroo wathalika jazao alkafireena

26 Then Allah sent down His serenity upon His Messenger, and upon the believers; and He sent
down troops you did not see; and He punished those who disbelieved. Such is the recompense of
the disbelievers.

مࣱ ﴿٢٧﴾ حِي هُ غَفُورࣱ رَّ  لَّ ءُۗ وَٱل يَشَآ  مَن 
ىٰ
لَ عَ لِكَ  ذَٰ بَعۡدِ  هُ مِنۢ   لَّ تُوبُ ٱل يَ مَّ  ثُ

Thumma yatoobu Allahu min baAAdi thalika AAala man yashao waAllahu ghafoorun raheemun

27 Then, after that, Allah will relent towards whomever He wills. Allah is Forgiving and Merciful.

نۡ هَٰذَاۚ وَإِ  هِمۡ  مِ عَا بَعۡدَ  رَامَ  حَ  جِدَ ٱلۡ لۡمَسۡ اْ ٱ بُو رَ  يَقۡ لَا  فَ جَسࣱ   لۡمُشۡرِكُونَ نَ مَا ٱ  نَّ  اْ إِ  نُوٓ مَ ءَا لَّذِينَ  هَا ٱ  يُّ أَ يَـٰٓ

مࣱ ﴿٢٨﴾ مٌ حَكِي لِي عَ هَ   لَّ نَّ ٱل ءَۚ إِ آ ن شَ لِهِۦٓ إِ  فَضۡ هُ مِن   لَّ نِيكُمُ ٱل يُغۡ فَسَوۡفَ  ةٗ  لَ يۡ مۡ عَ تُ  فۡ خِ
Ya ayyuha allatheena amanoo innama almushrikoona najasun fala yaqraboo almasjida alharama baAAda AAamihim
hatha wain khiftum AAaylatan fasawfa yughneekumu Allahu min fadlihi in shaa inna Allaha AAaleemun hakeemun

28 O you who believe! The polytheists are polluted, so let them not approach the Sacred Mosque

after this year of theirs. And if you fear poverty, Allah will enrich you from His grace, if He wills.
Allah is Aware and Wise.

نُونَ يَدِي لَا  هۥُ وَ لُ و هُ وَرَسُ  لَّ مَ ٱل رِّمُونَ مَا حَرَّ حَ  لَا يُ رِ وَ خِ يَوۡمِ ٱلۡأٓ لۡ بِٱ لَا  هِ وَ  لَّ بِٱل نُونَ  يُؤۡمِ لَا  لَّذِينَ  اْ ٱ لُو تِ قَٰ 

رُونَ ﴿٢٩﴾ غِ صَٰ هُمۡ  يَدٖ وَ ةَ عَن  يَ  زۡ جِ  اْ ٱلۡ يُعۡطُو  
ىٰ
 تَّ  تَٰبَ حَ  اْ ٱلۡكِ تُو و لَّذِينَ أُ قِّ مِنَ ٱ حَ  دِينَ ٱلۡ

Qatiloo allatheena la yuminoona biAllahi wala bialyawmi alakhiri wala yuharrimoona ma harrama Allahu warasooluhu
wala yadeenoona deena alhaqqi mina allatheena ootoo alkitaba hatta yuAAtoo aljizyata AAan yadin wahum saghiroona

29 Fight those who do not believe in Allah, nor in the Last Day, nor forbid what Allah and His
Messenger have forbidden, nor abide by the religion of truth—from among those who received the

Scripture—until they pay the due tax, willingly or unwillingly.
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ـُٔونَ ضَٰهِ  يُ مۡۖ  وَٰهِهِ  فۡ  بِأَ هُم  لُ قَوۡ لِكَ  ذَٰ هِۖ   لَّ بۡنُ ٱل لۡمَسِيحُ ٱ صَٰرَى ٱ   نَّ لَتِ ٱل قَا هِ وَ  لَّ بۡنُ ٱل رٌ ٱ يۡ  هُودُ عُزَ يَ لۡ لَتِ ٱ قَا وَ

فَكُونَ ﴿٣٠﴾ يُؤۡ نَّىٰ   هُۖ أَ  لَّ لَهُمُ ٱل تَ قَٰ  لُۚ  بۡ قَ اْ مِن  رُو فَ لَّذِينَ كَ قَوۡلَ ٱ
Waqalati alyahoodu AAuzayrun ibnu Allahi waqalati alnnasara almaseehu ibnu Allahi thalika qawluhum biafwahihim
yudahioona qawla allatheena kafaroo min qablu qatalahumu Allahu anna yufakoona

30 The Jews said, “Ezra is the son of Allah,” and the Christians said, “The Messiah is the son of
Allah.” These are their statements, out of their mouths. They emulate the statements of those who
blasphemed before. May Allah assail them! How deceived they are!

اْ  بُدُوٓ يَعۡ لِ ا  لَّ اْ إِ  مِرُوٓ  مَ وَمَآ أُ يَ مَرۡ بۡنَ  لۡمَسِيحَ ٱ هِ وَٱ  لَّ مِّن دُونِ ٱل بٗا  بَا  رۡ هُمۡ أَ نَ بَٰ  رُهۡ هُمۡ وَ بَارَ  حۡ اْ أَ  خَذُوٓ  ٱتَّ

شۡرِكُونَ ﴿٣١﴾ يُ ا  مَّ عَ هۥُ  نَ حَٰ بۡ  وَۚ سُ هُ ا  لَّ هَ إِ لَٰ   آ إِ وَٰحِدٗاۖ لَّ هٗا  لَٰ   إِ
Ittakhathoo ahbarahum waruhbanahum arbaban min dooni Allahi waalmaseeha ibna maryama wama omiroo illa
liyaAAbudoo ilahan wahidan la ilaha illa huwa subhanahu AAamma yushrikoona

31 They have taken their rabbis and their priests as lords instead of Allah, as well as the Messiah son
of Mary. Although they were commanded to worship none but the One God. There is no god except
He. Glory be to Him; high above what they associate with Him.

رُونَ ﴿٣٢﴾ فِ كَٰ هَ ٱلۡ كَرِ لَوۡ  هۥُ وَ نُورَ مَّ  يُتِ ن  آ أَ لَّ هُ إِ  لَّ بَى ٱل يَأۡ وَٰهِهِمۡ وَ  فۡ  بِأَ هِ   لَّ نُورَ ٱل اْ  ـُٔو فِ  يُطۡ ن  رِيدُونَ أَ يُ
Yureedoona an yutfioo noora Allahi biafwahihim wayaba Allahu illa an yutimma noorahu walaw kariha alkafiroona

32 They want to extinguish Allah’s light with their mouths, but Allah refuses except to complete His
light, even though the disbelievers dislike it.

لۡمُشۡرِكُونَ هَ ٱ كَرِ لَوۡ  لِّهۦِ وَ  لَى ٱلدِّينِ كُ عَ هۥُ  رَ هِ يُظۡ لِ قِّ  حَ  هُدَىٰ وَدِينِ ٱلۡ لۡ بِٱ هۥُ  لَ و رۡسَلَ رَسُ لَّذِيٓ أَ وَ ٱ هُ

﴾٣٣﴿
Huwa allathee arsala rasoolahu bialhuda wadeeni alhaqqi liyuthhirahu AAala alddeeni kullihi walaw kariha almushrikoona

33 It is He who sent His Messenger with the guidance and the religion of truth, in order to make it

prevail over all religions, even though the idolaters dislike it.
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بَٰطِلِ  لۡ بِٱ اسِ  نَّ وَٰلَ ٱل  مۡ لُونَ أَ يَأۡكُ لَ بَانِ  هۡ رُّ بَارِ وَٱل  حۡ مِّنَ ٱلۡأَ رٗا  ثِي  نَّ كَ اْ إِ  نُوٓ مَ ءَا لَّذِينَ  هَا ٱ  يُّ أَ يَـٰٓ ۞

هِ لَّ بِيلِ ٱل  فِي سَ هَا  فِقُونَ يُن لَا  ةَ وَ  فِضَّ لۡ هَبَ وَٱ  زُونَ ٱلذَّ نِ  يَكۡ لَّذِينَ  هِۗ وَٱ  لَّ بِيلِ ٱل  ونَ عَن سَ دُّ يَصُ  وَ

لِيمٖ ﴿٣٤﴾  عَذَابٍ أَ بِ هُم  شِّرۡ بَ فَ
Ya ayyuha allatheena amanoo inna katheeran mina alahbari waalrruhbani layakuloona amwala alnnasi bialbatili
wayasuddoona AAan sabeeli Allahi waallatheena yaknizoona alththahaba waalfiddata wala yunfiqoonaha fee sabeeli
Allahi fabashshirhum biAAathabin aleemin

34 O you who believe! Many of the rabbis and priests consume people’s wealth illicitly, and hinder
from Allah’s path. Those who hoard gold and silver, and do not spend them in Allah’s cause, inform
them of a painful punishment.

مۡ نَزۡتُ  هَٰذَا مَا كَ  مۡۖ  هُ هُورُ هُمۡ وَظُ نُوبُ هُهُمۡ وَجُ بَا  هَا جِ وَىٰ بِ  تُكۡ فَ مَ   نَّ هَ نَارِ جَ فِي  هَا  لَيۡ عَ  
ىٰ
مَ يُحۡ يَوۡمَ 

زُونَ ﴿٣٥﴾ نِ  تَكۡ مۡ  تُ ن اْ مَا كُ قُو فَذُو نفُسِكُمۡ  لِأَ
Yawma yuhma AAalayha fee nari jahannama fatukwa biha jibahuhum wajunoobuhum wathuhooruhum hatha ma
kanaztum lianfusikum fathooqoo ma kuntum taknizoona

35 On the Day when they will be heated in the Fire of Hell, then their foreheads, and their sides, and
their backs will be branded with them: “This is what you hoarded for yourselves; so taste what you
used to hoard.”

هَآ رۡضَ مِنۡ وَٰتِ وَٱلۡأَ مَٰ  لَقَ ٱلسَّ يَوۡمَ خَ هِ   لَّ تَٰبِ ٱل  فِي كِ رٗا  شَهۡ شَرَ  نَا عَ هِ ٱثۡ  لَّ هُورِ عِندَ ٱل شُّ ةَ ٱل  نَّ عِدَّ إِ

نَكُمۡ لُو تِ قَٰ يُ مَا   ةٗ كَ  فَّ لۡمُشۡرِكِينَ كَآ اْ ٱ لُو تِ قَٰ  مۡۚ وَ نفُسَكُ هِنَّ أَ فِي اْ  مُو لِ  تَظۡ لَا  فَ مُۚ  يِّ لۡقَ لِكَ ٱلدِّينُ ٱ ذَٰ رُمࣱۚ  ةٌ حُ عَ بَ  رۡ أَ

قِينَ ﴿٣٦﴾  تَّ لۡمُ هَ مَعَ ٱ  لَّ نَّ ٱل اْ أَ  مُوٓ لَ ةٗۚ وَٱعۡ  فَّ كَآ
Inna AAiddata alshshuhoori AAinda Allahi ithna AAashara shahran fee kitabi Allahi yawma khalaqa alssamawati waalarda
minha arbaAAatun hurumun thalika alddeenu alqayyimu fala tathlimoo feehinna anfusakum waqatiloo almushrikeena
kaffatan kama yuqatiloonakum kaffatan waiAAlamoo anna Allaha maAAa almuttaqeena

36 The number of months, according to Allah, is twelve months—in the decree of Allah—since the
Day He created the heavens and the earth, of which four are sacred. This is the correct religion. So
do not wrong yourselves during them. And fight the polytheists collectively, as they fight you
collectively, and know that Allah is with the righteous.
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اْ ـُٔو وَاطِ يُ لِّ  مٗا  عَا هۥُ  نَ مُو رِّ حَ  عَامٗا وَيُ هۥُ  نَ و لُّ حِ  اْ يُ رُو فَ لَّذِينَ كَ بِهِ ٱ لُّ  يُضَ رِۖ  فِي ٱلۡكُفۡ يَادَةࣱ   ءُ زِ  سِيٓ نَّ مَا ٱل  نَّ  إِ

ينَ فِرِ كَٰ لۡقَوۡمَ ٱلۡ هۡدِي ٱ لَا يَ هُ   لَّ مۡۗ وَٱل لِهِ مَٰ  عۡ ءُ أَ  وٓ هُمۡ سُ لَ يِّنَ  زُ هُۚ   لَّ مَ ٱل اْ مَا حَرَّ و لُّ يُحِ فَ هُ   لَّ مَ ٱل ةَ مَا حَرَّ  عِدَّ

﴾٣٧﴿

Innama alnnaseeo ziyadatun fee alkufri yudallu bihi allatheena kafaroo yuhilloonahu AAaman wayuharrimoonahu
AAaman liyuwatioo AAiddata ma harrama Allahu fayuhilloo ma harrama Allahu zuyyina lahum sooo aAAmalihim
waAllahu la yahdee alqawma alkafireena

37 Postponement is an increase in disbelief—by which those who disbelieve are led astray. They
allow it one year, and forbid it another year, in order to conform to the number made sacred by
Allah, thus permitting what Allah has forbidden. The evil of their deeds seems good to them. Allah

does not guide the disbelieving people.

تُم ي رَضِ ضِۚ أَ رۡ لَى ٱلۡأَ  مۡ إِ تُ لۡ قَ ا ثَّ هِ ٱ  لَّ بِيلِ ٱل  فِي سَ اْ  رُو فِ قِيلَ لَكُمُ ٱن ذَا  اْ مَا لَكُمۡ إِ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  هَا ٱ  يُّ أَ يَـٰٓ

لِيلٌ ﴿٣٨﴾ قَ ا  لَّ رَةِ إِ خِ فِي ٱلۡأٓ يَا  نۡ  ةِ ٱلدُّ يَوٰ حَ  تَٰعُ ٱلۡ  مَ مَا  فَ رَةِۚ  خِ يَا مِنَ ٱلۡأٓ نۡ  ةِ ٱلدُّ يَوٰ حَ  بِٱلۡ
Ya ayyuha allatheena amanoo ma lakum itha qeela lakumu infiroo fee sabeeli Allahi iththaqaltum ila alardi aradeetum
bialhayati alddunya mina alakhirati fama mataAAu alhayati alddunya fee alakhirati illa qaleelun

38 O you who believe! What is the matter with you, when it is said to you, “Mobilize in the cause of
Allah,” you cling heavily to the earth? Do you prefer the present life to the Hereafter? The
enjoyment of the present life, compared to the Hereafter, is only a little.

ءٖ شَيۡ لِّ   كُ
ىٰ
لَ عَ هُ   لَّ ـٔٗاۗ وَٱل يۡ  هُ شَ و ضُرُّ تَ لَا  رَكُمۡ وَ يۡ غَ قَوۡمًا  بۡدِلۡ  تَ  يَسۡ لِيمٗا وَ  بًا أَ عَذَا بۡكُمۡ  ذِّ عَ يُ اْ  رُو فِ تَن ا  لَّ إِ

رٌ ﴿٣٩﴾ قَدِي
Illa tanfiroo yuAAaththibkum AAathaban aleeman wayastabdil qawman ghayrakum wala tadurroohu shayan waAllahu
AAala kulli shayin qadeerun

39 Unless you mobilize, He will punish you most painfully, and will replace you with another people,
and you will not harm Him at all. Allah has power over all things.
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يَقُولُ ذۡ  غَارِ إِ لۡ فِي ٱ مَا  هُ ذۡ  يۡنِ إِ نَ ثۡ نِيَ ٱ ثَا اْ  رُو فَ لَّذِينَ كَ هُ ٱ رَجَ خۡ ذۡ أَ هُ إِ  لَّ هُ ٱل صَرَ نَ فَقَدۡ  هُ  صُرُو تَن ا  لَّ إِ

عَلَ هَا وَجَ رَوۡ تَ مۡ  لَّ نُودٖ  جُ  هۥُ بِ دَ يَّ  يۡهِ وَأَ لَ عَ هۥُ  تَ نَ ي هُ سَكِ  لَّ زَلَ ٱل ن فَأَ نَاۖ  عَ هَ مَ  لَّ نَّ ٱل زَنۡ إِ حۡ  لَا تَ بِهۦِ   حِ صَٰ لِ

مٌ ﴿٤٠﴾ زٌ حَكِي ي هُ عَزِ  لَّ يَاۗ وَٱل لۡ عُ لۡ يَ ٱ هِ هِ لَّ ةُ ٱل مَ لِ ىٰۗ وَكَ
لَ  فۡ اْ ٱلسُّ رُو فَ لَّذِينَ كَ ةَ ٱ مَ لِ كَ

Illa tansuroohu faqad nasarahu Allahu ith akhrajahu allatheena kafaroo thaniya ithnayni ith huma fee alghari ith yaqoolu
lisahibihi la tahzan inna Allaha maAAana faanzala Allahu sakeenatahu AAalayhi waayyadahu bijunoodin lam tarawha
wajaAAala kalimata allatheena kafaroo alssufla wakalimatu Allahi hiya alAAulya waAllahu AAazeezun hakeemun

40 If you do not help him, Allah has already helped him, when those who disbelieved expelled him,
and he was the second of two in the cave. He said to his friend, “Do not worry, Allah is with us.” And
Allah made His tranquility descend upon him, and supported him with forces you did not see, and

made the word of those who disbelieved the lowest, while the Word of Allah is the Highest. Allah is
Mighty and Wise.

مۡ تُ ن ن كُ كُمۡ إِ رࣱ لَّ يۡ ذَٰلِكُمۡ خَ هِۚ   لَّ بِيلِ ٱل  فِي سَ نفُسِكُمۡ  وَٰلِكُمۡ وَأَ  مۡ بِأَ اْ  جَٰهِدُو لٗا وَ ثِقَا فٗا وَ فَا اْ خِ رُو فِ ٱن

مُونَ ﴿٤١﴾ لَ تَعۡ
Infiroo khifafan wathiqalan wajahidoo biamwalikum waanfusikum fee sabeeli Allahi thalikum khayrun lakum in kuntum
taAAlamoona

41 Mobilize, light or heavy, and strive with your possessions and your lives in the cause of Allah.
That is better for you, if you only knew.

لَوِ هِ   لَّ بِٱل لِفُونَ  يَحۡ  ةُۚ وَسَ  قَّ هِمُ ٱلشُّ لَيۡ عَ عُدَتۡ  بَ لَٰكِنۢ   عُوكَ وَ بَ  تَّ ٱ دٗا لَّ قَاصِ رٗا  فَ بٗا وَسَ ي قَرِ ا  لَوۡ كَانَ عَرَضٗ

بُونَ ﴿٤٢﴾ كَٰذِ  هُمۡ لَ  نَّ لَمُ إِ يَعۡ هُ   لَّ سَهُمۡ وَٱل نفُ هۡلِكُونَ أَ عَكُمۡ يُ نَا مَ  رَجۡ خَ نَا لَ تَطَعۡ  ٱسۡ
Law kana AAaradan qareeban wasafaran qasidan laittabaAAooka walakin baAAudat AAalayhimu alshshuqqatu
wasayahlifoona biAllahi lawi istataAAna lakharajna maAAakum yuhlikoona anfusahum waAllahu yaAAlamu innahum
lakathiboona

42 Had the gain been immediate, and the journey shorter, they would have followed you; but the
distance seemed too long for them. Still they swear by Allah: “Had we been able, we would have
marched out with you.” They damn their own souls, and Allah knows that they are lying.
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بِينَ ﴿٤٣﴾ كَٰذِ   لَمَ ٱلۡ تَعۡ اْ وَ قُو لَّذِينَ صَدَ لَكَ ٱ يَّنَ  بَ تَ يَ  
ىٰ
 تَّ  هُمۡ حَ لَ ذِنتَ  مَ أَ لِ هُ عَنكَ   لَّ عَفَا ٱل

AAafa Allahu AAanka lima athinta lahum hatta yatabayyana laka allatheena sadaqoo wataAAlama alkathibeena

43 May Allah pardon you! Why did you give them permission before it became clear to you who are
the truthful ones, and who are the liars?

مُۢ  لِي عَ هُ   لَّ مۡۗ وَٱل سِهِ نفُ هِمۡ وَأَ لِ وَٰ  مۡ بِأَ اْ  جَٰهِدُو   ن يُ رِ أَ خِ يَوۡمِ ٱلۡأٓ لۡ هِ وَٱ  لَّ بِٱل نُونَ  يُؤۡمِ لَّذِينَ  نُكَ ٱ تَـٔۡذِ  يَسۡ لَا 

قِينَ ﴿٤٤﴾  تَّ لۡمُ بِٱ
La yastathinuka allatheena yuminoona biAllahi waalyawmi alakhiri an yujahidoo biamwalihim waanfusihim waAllahu
AAaleemun bialmuttaqeena

44 Those who believe in Allah and the Last Day do not ask you for exemption from striving with
their possessions and their lives. Allah is fully aware of the righteous.

دُونَ رَدَّ تَ يَ هِمۡ  بِ يۡ رَ فِي  فَهُمۡ  هُمۡ  بُ لُو قُ بَتۡ  تَا رِ وَٱرۡ خِ يَوۡمِ ٱلۡأٓ لۡ هِ وَٱ  لَّ بِٱل نُونَ  يُؤۡمِ لَا  لَّذِينَ  نُكَ ٱ تَـٔۡذِ  يَسۡ مَا   نَّ  إِ

﴾٤٥﴿
Innama yastathinuka allatheena la yuminoona biAllahi waalyawmi alakhiri wairtabat quloobuhum fahum fee raybihim
yataraddadoona

45 Only those who do not believe in Allah and the Last Day ask you for exemption. Their hearts are

full of doubts, so they waver in their doubts.

اْ مَعَ عُدُو قۡ قِيلَ ٱ طَهُمۡ وَ بَّ ثَ فَ هُمۡ  عَاثَ بِ هُ ٱنۢ  لَّ هَ ٱل كَرِ لَٰكِن   ةٗ وَ  عُدَّ هۥُ  لَ اْ  و عَدُّ  لَأَ رُوجَ  خُ  اْ ٱلۡ رَادُو لَوۡ أَ ۞وَ

عِدِينَ ﴿٤٦﴾ قَٰ لۡ ٱ
Walaw aradoo alkhurooja laaAAaddoo lahu AAuddatan walakin kariha Allahu inbiAAathahum fathabbatahum waqeela
oqAAudoo maAAa alqaAAideena

46 Had they wanted to mobilize, they would have made preparations for it; but Allah disliked their
participation, so He held them back, and it was said, “Stay behind with those who stay behind.”

Surah At-Tawbah · ayahdailyapp.com Page 13 of 35



مۡۗ هُ لَ عُونَ  ـٰ مَّ فِيكُمۡ سَ ةَ وَ نَ تۡ فِ لۡ نَكُمُ ٱ غُو بۡ يَ لَكُمۡ  لَٰ   اْ خِ عُو  وۡضَ لَأَ لٗا وَ بَا  ا خَ لَّ ا زَادُوكُمۡ إِ فِيكُم مَّ اْ  لَوۡ خَرَجُو

مِينَ ﴿٤٧﴾ لِ ـٰ بِٱلظَّ مُۢ   لِي عَ هُ   لَّ وَٱل
Law kharajoo feekum ma zadookum illa khabalan walaawdaAAoo khilalakum yabghoonakumu alfitnata wafeekum
sammaAAoona lahum waAllahu AAaleemun bialththalimeena

47 Had they mobilized with you, they would have added only to your difficulties, and they would
have spread rumors in your midst, trying to sow discord among you. Some of you are avid listeners
to them. Allah is Aware of the wrongdoers.

هُونَ كَٰرِ  هُمۡ  هِ وَ  لَّ مۡرُ ٱل رَ أَ هَ حَقُّ وَظَ  ءَ ٱلۡ  جَآ
ىٰ
 تَّ  مُورَ حَ لَكَ ٱلۡأُ اْ  بُو  لَّ قَ بۡلُ وَ قَ ةَ مِن  نَ تۡ فِ لۡ اْ ٱ وُ غَ تَ بۡ لَقَدِ ٱ

﴾٤٨﴿

Laqadi ibtaghawoo alfitnata min qablu waqallaboo laka alomoora hatta jaa alhaqqu wathahara amru Allahi wahum
karihoona

48 They tried to cause conflict before, and they hatched plots against you, until the truth prevailed,
and the command of Allah became evident—in spite of their dislike.

ينَ فِرِ كَٰ بِٱلۡ ةُۢ   حِيطَ مُ لَ مَ   نَّ هَ نَّ جَ اْۗ وَإِ قَطُو نَةِ سَ تۡ فِ لۡ فِي ٱ لَا   يٓۚ أَ نِّ تِ  تَفۡ لَا  لِّي وَ ئۡذَن  يَقُولُ ٱ ن  هُم مَّ وَمِنۡ

﴾٤٩﴿
Waminhum man yaqoolu ithan lee wala taftinnee ala fee alfitnati saqatoo wainna jahannama lamuheetatun bialkafireena

49 Among them is he who says, “Excuse me, and do not trouble me.” In fact, they sunk into trouble.
In fact, Hell will engulf the disbelievers.

هُمۡ  اْ وَّ لَّو وَ تَ يَ بۡلُ وَ قَ نَا مِن  مۡرَ نَآ أَ  خَذۡ قَدۡ أَ اْ  لُو يَقُو ةࣱ  بَ ي بۡكَ مُصِ  تُصِ ن  مۡۖ وَإِ هُ تَسُؤۡ ةࣱ  نَ بۡكَ حَسَ  تُصِ ن  إِ

فَرِحُونَ ﴿٥٠﴾
In tusibka hasanatun tasuhum wain tusibka museebatun yaqooloo qad akhathna amrana min qablu wayatawallaw
wahum farihoona

50 If something good happens to you, it upsets them; and if a calamity befalls you, they say, “We
took our precautions in advance,” and they depart, happy.
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نُونَ ﴿٥١﴾ لۡمُؤۡمِ لِ ٱ وَكَّ تَ يَ لۡ فَ هِ   لَّ لَى ٱل عَ نَاۚ وَ ىٰ لَ مَوۡ وَ  هُ نَا  لَ هُ   لَّ تَبَ ٱل  ا مَا كَ لَّ نَآ إِ بَ ي يُصِ لَّن  قُل 
Qul lan yuseebana illa ma kataba Allahu lana huwa mawlana waAAala Allahi falyatawakkali almuminoona

51 Say, “Nothing will happen to us except what Allah has ordained for us; He is our Protector.” In
Allah let the faithful put their trust.

مِّنۡ عَذَابٖ  بِ هُ   لَّ بَكُمُ ٱل ي يُصِ ن  بِكُمۡ أَ بَّصُ  رَ تَ نَ حۡنُ   يۡنِۖ وَنَ يَ نَ  حُسۡ  حۡدَى ٱلۡ آ إِ لَّ نَآ إِ بِ ونَ  بَّصُ رَ تَ هَلۡ  قُلۡ 

ونَ ﴿٥٢﴾ بِّصُ رَ تَ  عَكُم مُّ ا مَ نَّ  اْ إِ  وٓ بَّصُ رَ تَ فَ نَاۖ  يۡدِي  بِأَ وۡ  عِندِهِۦٓ أَ
Qul hal tarabbasoona bina illa ihda alhusnayayni wanahnu natarabbasu bikum an yuseebakumu Allahu biAAathabin min
AAindihi aw biaydeena fatarabbasoo inna maAAakum mutarabbisoona

52 Say, “Are you expecting for us anything other than one of the two excellences? As for us: we are
expecting that Allah will afflict you with a punishment from Himself, or at our hands. So wait, we
are waiting with you.”

قِينَ ﴿٥٣﴾  فَٰسِ  مٗا  قَوۡ مۡ  تُ ن كُمۡ كُ نَّ  لَ مِنكُمۡ إِ بَّ تَقَ يُ لَّن  هٗا  رۡ كَ وۡ  عًا أَ وۡ اْ طَ فِقُو ن قُلۡ أَ
Qul anfiqoo tawAAan aw karhan lan yutaqabbala minkum innakum kuntum qawman fasiqeena

53 Say, “Whether you spend willingly or unwillingly, it will not be accepted from you. You are evil
people.”

ا لَّ ةَ إِ لَوٰ  تُونَ ٱلصَّ يَأۡ لَا  لِهۦِ وَ و رَسُ بِ  هِ وَ  لَّ بِٱل اْ  رُو فَ هُمۡ كَ  نَّ آ أَ لَّ هُمۡ إِ تُ قَٰ نَفَ هُمۡ  بَلَ مِنۡ  تُقۡ ن  عَهُمۡ أَ نَ مَ وَمَا 

هُونَ ﴿٥٤﴾ كَٰرِ  هُمۡ  ا وَ لَّ فِقُونَ إِ يُن لَا  لَىٰ وَ هُمۡ كُسَا وَ
Wama manaAAahum an tuqbala minhum nafaqatuhum illa annahum kafaroo biAllahi wabirasoolihi wala yatoona
alssalata illa wahum kusala wala yunfiqoona illa wahum karihoona

54 What prevents the acceptance of their contributions is nothing but the fact that they disbelieved
in Allah and His Messenger, and that they do not approach the prayer except lazily, and that they do

not spend except grudgingly.
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سُهُمۡ نفُ هَقَ أَ تَزۡ يَا وَ نۡ  ةِ ٱلدُّ يَوٰ حَ  فِي ٱلۡ هَا  هُم بِ ذِّبَ عَ يُ لِ هُ   لَّ رِيدُ ٱل يُ مَا   نَّ  مۡۚ إِ هُ دُ لَٰ   وۡ لَآ أَ هُمۡ وَ لُ وَٰ  مۡ بۡكَ أَ تُعۡجِ لَا  فَ

رُونَ ﴿٥٥﴾ فِ كَٰ هُمۡ  وَ
Fala tuAAjibka amwaluhum wala awladuhum innama yureedu Allahu liyuAAaththibahum biha fee alhayati alddunya
watazhaqa anfusuhum wahum kafiroona

55 Let neither their possessions nor their children impress you. Allah intends to torment them
through them in this worldly life, and that their souls depart while they are disbelievers.

قُونَ ﴿٥٦﴾ رَ  يَفۡ قَوۡمࣱ  هُمۡ   نَّ لَٰكِ  مِّنكُمۡ وَ هُم  لَمِنكُمۡ وَمَا  هُمۡ   نَّ هِ إِ  لَّ بِٱل لِفُونَ  حۡ  وَيَ
Wayahlifoona biAllahi innahum laminkum wama hum minkum walakinnahum qawmun yafraqoona

56 They swear by Allah that they are of you. But they are not of you. They are divisive people.

مَحُونَ ﴿٥٧﴾ يَجۡ هُمۡ  يۡهِ وَ لَ  اْ إِ وۡ لَّ وَ  لَّ لٗا  خَ مُدَّ وۡ  رَٰتٍ أَ غَٰ  وۡ مَ ـًٔا أَ  لۡجَ مَ جِدُونَ   لَوۡ يَ
Law yajidoona maljaan aw magharatin aw muddakhalan lawallaw ilayhi wahum yajmahoona

57 Were they to find a shelter, or a cave, or a hideout, they would go to it, rushing.

يَسۡخَطُونَ هُمۡ  ذَا  هَآ إِ اْ مِنۡ يُعۡطَوۡ مۡ  لَّ ن  اْ وَإِ هَا رَضُو اْ مِنۡ عۡطُو نۡ أُ فَإِ قَٰتِ   دَ فِي ٱلصَّ زُكَ  مِ لۡ يَ ن  هُم مَّ وَمِنۡ

﴾٥٨﴿
Waminhum man yalmizuka fee alssadaqati fain oAAtoo minha radoo wain lam yuAAtaw minha itha hum yaskhatoona

58 And among them are those who criticize you in regard to charities. If they are given some of it,
they become pleased; but if they are not given any, they grow resentful.

هُۥٓ لُ و لِهۦِ وَرَسُ  فَضۡ هُ مِن   لَّ نَا ٱل تِي يُؤۡ  هُ سَ  لَّ نَا ٱل بُ  اْ حَسۡ لُو قَا هۥُ وَ لُ و هُ وَرَسُ  لَّ ىٰهُمُ ٱل تَ ءَا اْ مَآ  هُمۡ رَضُو  نَّ لَوۡ أَ وَ

بُونَ ﴿٥٩﴾ رَٰغِ  هِ   لَّ لَى ٱل  آ إِ نَّ  إِ
Walaw annahum radoo ma atahumu Allahu warasooluhu waqaloo hasbuna Allahu sayuteena Allahu min fadlihi
warasooluhu inna ila Allahi raghiboona

59 If only they were content with what Allah and His Messenger have given them, and said, “Allah is

sufficient for us; Allah will give us of His bounty, and so will His Messenger; to Allah we eagerly
turn.”
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غَٰرِمِينَ  لۡ قَابِ وَٱ رِّ فِي ٱل هُمۡ وَ بُ لُو قُ لَّفَةِ  ؤَ لۡمُ هَا وَٱ لَيۡ عَ لِينَ  عَٰمِ  لۡ سَٰكِينِ وَٱ لۡمَ رَآءِ وَٱ لۡفُقَ لِ قَٰتُ   دَ مَا ٱلصَّ  نَّ  ۞إِ

مࣱ ﴿٦٠﴾ مٌ حَكِي لِي عَ هُ   لَّ هِۗ وَٱل  لَّ مِّنَ ٱل ةٗ   يضَ فَرِ لِۖ  بِي  بۡنِ ٱلسَّ هِ وَٱ  لَّ بِيلِ ٱل  فِي سَ وَ
Innama alssadaqatu lilfuqarai waalmasakeeni waalAAamileena AAalayha waalmuallafati quloobuhum wafee alrriqabi
waalgharimeena wafee sabeeli Allahi waibni alssabeeli fareedatan mina Allahi waAllahu AAaleemun hakeemun

60 Charities are for the poor, and the destitute, and those who administer them, and for reconciling
hearts, and for freeing slaves, and for those in debt, and in the path of Allah, and for the traveler in
need—an obligation from Allah. Allah is All-Knowing, Most Wise.

نِينَ مُؤۡمِ لِلۡ يُؤۡمِنُ   هِ وَ  لَّ بِٱل يُؤۡمِنُ  كُمۡ  يۡرٖ لَّ ذُنُ خَ قُلۡ أُ نࣱۚ  ذُ وَ أُ هُ لُونَ  يَقُو  بِيَّ وَ نَّ يُؤۡذُونَ ٱل لَّذِينَ  هُمُ ٱ وَمِنۡ

مࣱ ﴿٦١﴾ لِي  عَذَابٌ أَ هُمۡ  لَ هِ   لَّ يُؤۡذُونَ رَسُولَ ٱل لَّذِينَ  مۡۚ وَٱ اْ مِنكُ نُو مَ ءَا ذِينَ  لَّ لِّ  ةࣱ  مَ  وَرَحۡ
Waminhumu allatheena yuthoona alnnabiyya wayaqooloona huwa othunun qul othunu khayrin lakum yuminu biAllahi
wayuminu lilmumineena warahmatun lillatheena amanoo minkum waallatheena yuthoona rasoola Allahi lahum
AAathabun aleemun

61 And among them are those who insult the Prophet, and say, “He is all ears.” Say, “He listens for
your own good. He believes in Allah, and trusts the believers, and is mercy for those of you who
believe.” Those who insult the Messenger of Allah will have a painful penalty.

نِينَ ﴿٦٢﴾ مُؤۡمِ اْ  نُو ن كَا هُ إِ يُرۡضُو ن  حَقُّ أَ هُۥٓ أَ لُ و هُ وَرَسُ  لَّ يُرۡضُوكُمۡ وَٱل لِ هِ لَكُمۡ   لَّ بِٱل لِفُونَ  حۡ  يَ
Yahlifoona biAllahi lakum liyurdookum waAllahu warasooluhu ahaqqu an yurdoohu in kanoo mumineena

62 They swear to you by Allah to please you. But it is more proper for them to please Allah and His
Messenger, if they are believers.

مُ عَظِي لۡ خِزۡيُ ٱ  لِكَ ٱلۡ ذَٰ هَاۚ  فِي دٗا  لِ خَٰ مَ   نَّ هَ نَارَ جَ هۥُ  لَ نَّ  فَأَ هۥُ  لَ و هَ وَرَسُ  لَّ حَادِدِ ٱل  هۥُ مَن يُ  نَّ  اْ أَ  مُوٓ لَ يَعۡ لَمۡ   أَ

﴾٦٣﴿
Alam yaAAlamoo annahu man yuhadidi Allaha warasoolahu faanna lahu nara jahannama khalidan feeha thalika alkhizyu
alAAatheemu

63 Do they not know that whoever opposes Allah and His Messenger, will have the Fire of Hell,

abiding in it forever? That is the supreme disgrace.
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ا خۡرِجࣱ مَّ هَ مُ  لَّ نَّ ٱل اْ إِ  ءُوٓ هۡزِ تَ  قُلِ ٱسۡ مۡۚ  هِ بِ لُو قُ فِي  مَا  بِ هُم  ئُ بِّ  نَ تُ هِمۡ سُورَةࣱ  لَيۡ عَ لَ  نَزَّ تُ ن  فِقُونَ أَ نَٰ  لۡمُ رُ ٱ حۡذَ  يَ

حۡذَرُونَ ﴿٦٤﴾  تَ
Yahtharu almunafiqoona an tunazzala AAalayhim sooratun tunabbiohum bima fee quloobihim quli istahzioo inna Allaha
mukhrijun ma tahtharoona

64 The hypocrites worry lest a chapter may be revealed about them, informing them of what is in
their hearts. Say, “Go on mocking; Allah will bring out what you fear.”

ءُونَ هۡزِ تَ  تَسۡ مۡ  تُ ن لِهۦِ كُ و تِهۦِ وَرَسُ يَٰ  ءَا  وَ
هِ  لَّ بِٱل  قُلۡ أَ بُۚ  عَ لۡ نَ خُوضُ وَ  نَّا نَ كُ مَا   نَّ  لُنَّ إِ يَقُو لَ هُمۡ  تَ لۡ  أَ ن سَ لَئِ وَ

﴾٦٥﴿
Walain saaltahum layaqoolunna innama kunna nakhoodu wanalAAabu qul abiAllahi waayatihi warasoolihi kuntum
tastahzioona

65 If you ask them, they will say, “We were just joking and playing.” Say, “Were you making jokes
about Allah, His revelations, and His Messenger?”

اْ نُو هُمۡ كَا  نَّ بِأَ ةَۢ   فَ آئِ ذِّبۡ طَ عَ نُ مِّنكُمۡ  فَةٖ  آئِ عۡفُ عَن طَ نَّ ن  مۡۚ إِ نِكُ مَٰ  ي بَعۡدَ إِ رۡتُم  فَ قَدۡ كَ اْ  تَذِرُو تَعۡ لَا 

جۡرِمِينَ ﴿٦٦﴾ مُ
La taAAtathiroo qad kafartum baAAda eemanikum in naAAfu AAan taifatin minkum nuAAaththib taifatan biannahum
kanoo mujrimeena

66 Do not apologize. You have disbelieved after your belief. If We pardon some of you, We will

punish others, because they are guilty.

ونَ بِضُ  يَقۡ  رُوفِ وَ لۡمَعۡ هَوۡنَ عَنِ ٱ يَنۡ كَرِ وَ لۡمُن بِٱ مُرُونَ 
يَأۡ ضٖۚ  بَعۡ مِّنۢ  ضُهُم  بَعۡ قَٰتُ  فِ نَٰ  لۡمُ فِقُونَ وَٱ نَٰ  لۡمُ ٱ

قُونَ ﴿٦٧﴾ فَٰسِ لۡ هُمُ ٱ قِينَ  فِ نَٰ  لۡمُ نَّ ٱ مۡۚ إِ هُ يَ  نَسِ فَ هَ   لَّ اْ ٱل نَسُو مۡۚ  هُ يۡدِيَ  أَ
Almunafiqoona waalmunafiqatu baAAduhum min baAAdin yamuroona bialmunkari wayanhawna AAani almaAAroofi
wayaqbidoona aydiyahum nasoo Allaha fanasiyahum inna almunafiqeena humu alfasiqoona

67 The hypocrite men and hypocrite women are of one another. They advocate evil, and prohibit
righteousness, and withhold their hands. They forgot Allah, so He forgot them. The hypocrites are
the sinners.
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هُمۡ لَ هُۖ وَ  لَّ هُمُ ٱل نَ عَ لَ مۡۚ وَ هُ بُ  يَ حَسۡ هَاۚ هِ فِي لِدِينَ  خَٰ مَ   نَّ هَ نَارَ جَ ارَ  قَٰتِ وَٱلۡكُفَّ فِ نَٰ  لۡمُ قِينَ وَٱ فِ نَٰ  لۡمُ هُ ٱ  لَّ عَدَ ٱل وَ

مࣱ ﴿٦٨﴾ قِي  عَذَابࣱ مُّ
WaAAada Allahu almunafiqeena waalmunafiqati waalkuffara nara jahannama khalideena feeha hiya hasbuhum
walaAAanahumu Allahu walahum AAathabun muqeemun

68 Allah has promised the hypocrite men and hypocrite women, and the disbelievers, the Fire of
Hell, abiding therein forever. It is their due. And Allah has cursed them. They will have a lasting
punishment.

تُم تَعۡ تَمۡ فَٱسۡ قِهِمۡ  لَٰ  خَ  اْ بِ عُو تَ تَمۡ فَٱسۡ دٗا  لَٰ   وۡ لٗا وَأَ وَٰ  مۡ رَ أَ ثَ  كۡ ةٗ وَأَ  وَّ قُ دَّ مِنكُمۡ  شَ اْ أَ  نُوٓ بۡلِكُمۡ كَا قَ لَّذِينَ مِن  كَٱ

لُهُمۡ مَٰ  عۡ بِطَتۡ أَ كَ حَ ئِ لَـٰٓ  وْ اْۚ أُ  وٓ لَّذِي خَاضُ مۡ كَٱ تُ  قِهِمۡ وَخُضۡ لَٰ  خَ  بۡلِكُم بِ قَ لَّذِينَ مِن  تَعَ ٱ تَمۡ مَا ٱسۡ  قِكُمۡ كَ لَٰ  خَ  بِ

خَٰسِرُونَ ﴿٦٩﴾   هُمُ ٱلۡ كَ  ئِ لَـٰٓ  وْ رَةِۖ وَأُ خِ يَا وَٱلۡأٓ نۡ  فِي ٱلدُّ
Kaallatheena min qablikum kanoo ashadda minkum quwwatan waakthara amwalan waawladan faistamtaAAoo
bikhalaqihim faistamtaAAtum bikhalaqikum kama istamtaAAa allatheena min qablikum bikhalaqihim wakhudtum
kaallathee khadoo olaika habitat aAAmaluhum fee alddunya waalakhirati waolaika humu alkhasiroona

69 Like those before you. They were more powerful than you, and had more wealth and children.
They enjoyed their share, and you enjoyed your share, as those before you enjoyed their share. And
you indulged, as they indulged. It is they whose works will fail in this world and in the Hereafter. It
is they who are the losers.

تِۚ كَٰ فِ تَ لۡمُؤۡ يَنَ وَٱ  حَٰبِ مَدۡ   صۡ مَ وَأَ رَٰهِي  بۡ  قَوۡمِ إِ مُودَ وَ ثَ عَادٖ وَ نُوحٖ وَ قَوۡمِ  لِهِمۡ  بۡ قَ لَّذِينَ مِن  بَأُ ٱ نَ هِمۡ  يَأۡتِ لَمۡ   أَ

مُونَ ﴿٧٠﴾ لِ  يَظۡ سَهُمۡ  نفُ اْ أَ  نُوٓ لَٰكِن كَا  مَهُمۡ وَ لِ  يَظۡ لِ هُ   لَّ مَا كَانَ ٱل فَ تِۖ  نَٰ  يِّ بَ لۡ بِٱ لُهُم   هُمۡ رُسُ تَتۡ  أَ
Alam yatihim nabao allatheena min qablihim qawmi noohin waAAadin wathamooda waqawmi ibraheema waashabi
madyana waalmutafikati atathum rusuluhum bialbayyinati fama kana Allahu liyathlimahum walakin kanoo anfusahum
yathlimoona

70 Have they not heard the stories of those before them? The people of Noah, and Aad, and
Thamood; and the people of Abraham, and the inhabitants of Midian, and the Overturned Cities?
Their messengers came to them with the clear proofs. Allah never wronged them, but they used to
wrong their own selves.
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رِ كَ لۡمُن هَوۡنَ عَنِ ٱ يَنۡ رُوفِ وَ لۡمَعۡ بِٱ مُرُونَ 
يَأۡ ضٖۚ  بَعۡ ءُ  يَآ لِ  وۡ ضُهُمۡ أَ بَعۡ نَٰتُ   لۡمُؤۡمِ نُونَ وَٱ لۡمُؤۡمِ وَٱ

زٌ ي هَ عَزِ  لَّ نَّ ٱل هُۗ إِ  لَّ مُهُمُ ٱل يَرۡحَ  كَ سَ ئِ لَـٰٓ  وْ ۥٓۚ أُ هُ لَ و هَ وَرَسُ  لَّ عُونَ ٱل يُطِي  ةَ وَ  وٰ زَّكَ تُونَ ٱل يُؤۡ  ةَ وَ لَوٰ  قِيمُونَ ٱلصَّ يُ  وَ

مࣱ ﴿٧١﴾ حَكِي
Waalmuminoona waalmuminatu baAAduhum awliyao baAAdin yamuroona bialmaAAroofi wayanhawna AAani almunkari
wayuqeemoona alssalata wayutoona alzzakata wayuteeAAoona Allaha warasoolahu olaika sayarhamuhumu Allahu inna
Allaha AAazeezun hakeemun

71 The believing men and believing women are friends of one another. They advocate virtue, forbid
evil, perform the prayers, practice charity, and obey Allah and His Messenger. These—Allah will
have mercy on them. Allah is Noble and Wise.

فِي ةٗ  بَ يِّ   سَٰكِنَ طَ هَا وَمَ فِي لِدِينَ  خَٰ رُ  هَٰ   نۡ هَا ٱلۡأَ تِ حۡ  جۡرِي مِن تَ  ـٰتٖ تَ نَّ  نَٰتِ جَ لۡمُؤۡمِ نِينَ وَٱ لۡمُؤۡمِ هُ ٱ  لَّ عَدَ ٱل وَ

مُ ﴿٧٢﴾ عَظِي لۡ زُ ٱ لۡفَوۡ وَ ٱ هُ لِكَ  ذَٰ رُۚ  بَ  كۡ هِ أَ  لَّ مِّنَ ٱل وَٰنࣱ    نٖۚ وَرِضۡ  عَدۡ ـٰتِ  نَّ  جَ
WaAAada Allahu almumineena waalmuminati jannatin tajree min tahtiha alanharu khalideena feeha wamasakina
tayyibatan fee jannati AAadnin waridwanun mina Allahi akbaru thalika huwa alfawzu alAAatheemu

72 Allah promises the believers, men and women, gardens beneath which rivers flow, abiding
therein forever, and fine homes in the Gardens of Eden. But approval from Allah is even greater.
That is the supreme achievement.

رُ ﴿٧٣﴾ ي لۡمَصِ ئۡسَ ٱ بِ مُۖ وَ  نَّ هَ ىٰهُمۡ جَ وَ
مَأۡ مۡۚ وَ هِ لَيۡ عَ لُظۡ  قِينَ وَٱغۡ فِ نَٰ  لۡمُ ارَ وَٱ جَٰهِدِ ٱلۡكُفَّ بِيُّ  نَّ هَا ٱل  يُّ أَ يَـٰٓ

Ya ayyuha alnnabiyyu jahidi alkuffara waalmunafiqeena waoghluth AAalayhim wamawahum jahannamu wabisa
almaseeru

73 O Prophet! Strive against the disbelievers and the hypocrites, and be stern with them. Their
abode is Hell—what a miserable destination!
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اْۚ وَمَا لُو نَا يَ لَمۡ  مَا  بِ اْ  و مُّ هَ مِهِمۡ وَ لَٰ   سۡ بَعۡدَ إِ اْ  رُو فَ رِ وَكَ ةَ ٱلۡكُفۡ مَ لِ اْ كَ لُو قَا لَقَدۡ  اْ وَ لُو قَا هِ مَا   لَّ بِٱل لِفُونَ  حۡ  يَ

هُمُ  ذِّبۡ عَ يُ اْ  وۡ لَّ وَ تَ يَ ن  مۡۖ وَإِ هُ  لَّ رٗا  يۡ يَكُ خَ اْ  بُو  تُو يَ ن  فَإِ لِهِۦۚ   فَضۡ هۥُ مِن  لُ و هُ وَرَسُ  لَّ نَىٰهُمُ ٱل غۡ نۡ أَ آ أَ لَّ اْ إِ  نَقَمُوٓ

يرٖ ﴿٧٤﴾ نَصِ لَا  لِيّٖ وَ رۡضِ مِن وَ فِي ٱلۡأَ هُمۡ  لَ رَةِۚ وَمَا  خِ يَا وَٱلۡأٓ نۡ  فِي ٱلدُّ لِيمٗا   بًا أَ عَذَا هُ   لَّ ٱل
Yahlifoona biAllahi ma qaloo walaqad qaloo kalimata alkufri wakafaroo baAAda islamihim wahammoo bima lam yanaloo
wama naqamoo illa an aghnahumu Allahu warasooluhu min fadlihi fain yatooboo yaku khayran lahum wain yatawallaw
yuAAaththibhumu Allahu AAathaban aleeman fee alddunya waalakhirati wama lahum fee alardi min waliyyin wala
naseerin

74 They swear by Allah that they said nothing; but they did utter the word of blasphemy, and they
renounced faith after their submission. And they plotted what they could not attain. They were
resentful only because Allah and His Messenger have enriched them out of His grace. If they

repent, it would be best for them; but if they turn away, Allah will afflict them with a painful
punishment—in this life and in the Hereafter—and they will have on earth no protector and no
savior.

لِحِينَ ﴿٧٥﴾ ـٰ نَنَّ مِنَ ٱلصَّ نَكُو لَ قَنَّ وَ  دَّ نَصَّ لَ لِهۦِ   فَضۡ نَا مِن  ىٰ تَ ءَا نۡ  لَئِ هَ   لَّ عَٰهَدَ ٱل نۡ  هُم مَّ ۞وَمِنۡ
Waminhum man AAahada Allaha lain atana min fadlihi lanassaddaqanna walanakoonanna mina alssaliheena

75 Among them are those who promised Allah: “If He gives us of His bounty, we will donate and be

among the upright.”

عۡرِضُونَ ﴿٧٦﴾ هُم مُّ  اْ وَّ لَّو وَ تَ بِهۦِ وَ اْ  لُو خِ  لِهۦِ بَ  فَضۡ مِّن  ىٰهُم  تَ ءَا آ  مَّ لَ فَ
Falamma atahum min fadlihi bakhiloo bihi watawallaw wahum muAAridoona

76 But when He has given them of His bounty, they became stingy with it, and turned away in
aversion.

بُونَ ﴿٧٧﴾ يَكۡذِ اْ  نُو مَا كَا بِ هُ وَ عَدُو هَ مَا وَ  لَّ اْ ٱل لَفُو خۡ مَآ أَ بِ هۥُ  نَ لۡقَوۡ يَ يَوۡمِ  لَىٰ   هِمۡ إِ بِ لُو قُ فِي  قٗا  نِفَا هُمۡ  بَ عۡقَ فَأَ
FaaAAqabahum nifaqan fee quloobihim ila yawmi yalqawnahu bima akhlafoo Allaha ma waAAadoohu wabima kanoo
yakthiboona

77 So He penalized them with hypocrisy in their hearts, until the Day they face Him—because they
broke their promise to Allah, and because they used to lie.
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يُوبِ ﴿٧٨﴾ غُ لۡ ـٰمُ ٱ لَّ عَ هَ   لَّ نَّ ٱل ىٰهُمۡ وَأَ وَ جۡ  هُمۡ وَنَ  سِرَّ لَمُ  يَعۡ هَ   لَّ نَّ ٱل اْ أَ  مُوٓ لَ يَعۡ لَمۡ   أَ
Alam yaAAlamoo anna Allaha yaAAlamu sirrahum wanajwahum waanna Allaha AAallamu alghuyoobi

78 Do they not know that Allah knows their secrets and their conspiracies? And that Allah is the
Knower of the unseen?

هُمۡ ا جُهۡدَ لَّ جِدُونَ إِ  لَا يَ لَّذِينَ  قَٰتِ وَٱ  دَ فِي ٱلصَّ نِينَ  لۡمُؤۡمِ وِّعِينَ مِنَ ٱ  لۡمُطَّ زُونَ ٱ مِ لۡ يَ لَّذِينَ  ٱ

مٌ ﴿٧٩﴾ لِي  عَذَابٌ أَ هُمۡ  لَ هُمۡ وَ هُ مِنۡ  لَّ رَ ٱل خِ  هُمۡ سَ رُونَ مِنۡ  خَ يَسۡ فَ
Allatheena yalmizoona almuttawwiAAeena mina almumineena fee alssadaqati waallatheena la yajidoona illa juhdahum
fayaskharoona minhum sakhira Allahu minhum walahum AAathabun aleemun

79 Those who criticize the believers who give charity voluntarily, and ridicule those who find
nothing to give except their own efforts—Allah ridicules them. They will have a painful punishment.

هُمۡ  نَّ بِأَ لِكَ  ذَٰ مۡۚ  هُ لَ هُ   لَّ رَ ٱل فِ يَغۡ لَن  فَ ةٗ   مَرَّ عِينَ  بۡ  هُمۡ سَ لَ رۡ  فِ تَغۡ  تَسۡ ن  هُمۡ إِ لَ رۡ  فِ تَغۡ  تَسۡ لَا  وۡ  هُمۡ أَ لَ رۡ  فِ تَغۡ  ٱسۡ

قِينَ ﴿٨٠﴾  فَٰسِ لۡ لۡقَوۡمَ ٱ هۡدِي ٱ لَا يَ هُ   لَّ لِهِۦۗ وَٱل و هِ وَرَسُ  لَّ بِٱل اْ  رُو فَ كَ
Istaghfir lahum aw la tastaghfir lahum in tastaghfir lahum sabAAeena marratan falan yaghfira Allahu lahum thalika
biannahum kafaroo biAllahi warasoolihi waAllahu la yahdee alqawma alfasiqeena

80 Whether you ask forgiveness for them, or do not ask forgiveness for them—even if you ask

forgiveness for them seventy times, Allah will not forgive them. That is because they disbelieved in
Allah and His Messenger. Allah does not guide the immoral people.

هِ  لَّ بِيلِ ٱل  فِي سَ نفُسِهِمۡ  هِمۡ وَأَ لِ وَٰ  مۡ بِأَ اْ  جَٰهِدُو   ن يُ اْ أَ  هُوٓ كَرِ هِ وَ  لَّ لَٰفَ رَسُولِ ٱل  عَدِهِمۡ خِ  مَقۡ بِ فُونَ  لَّ خَ مُ لۡ فَرِحَ ٱ

قَهُونَ ﴿٨١﴾ يَفۡ اْ  نُو لَّوۡ كَا اۚ  دُّ حَرّٗ شَ مَ أَ  نَّ هَ نَارُ جَ قُلۡ  رِّۗ  حَ  فِي ٱلۡ اْ  رُو فِ تَن لَا  اْ  لُو قَا وَ
Fariha almukhallafoona bimaqAAadihim khilafa rasooli Allahi wakarihoo an yujahidoo biamwalihim waanfusihim fee
sabeeli Allahi waqaloo la tanfiroo fee alharri qul naru jahannama ashaddu harran law kanoo yafqahoona

81 Those who stayed behind rejoiced at their staying behind the Messenger of Allah. And they hated
to strive with their wealth and their lives in Allah’s way. And they said, “Do not venture out in the

heat.” Say, “The Fire of Hell is much hotter, if they only understood.”
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بُونَ ﴿٨٢﴾  سِ يَكۡ اْ  نُو مَا كَا بِ ءَۢ   زَآ رٗا جَ ثِي  اْ كَ بۡكُو يَ لۡ لٗا وَ لِي قَ اْ  حَكُو يَضۡ لۡ فَ
Falyadhakoo qaleelan walyabkoo katheeran jazaan bima kanoo yaksiboona

82 Let them laugh a little, and weep much; in recompense for what they used to earn.

اْ لُو تِ قَٰ تُ لَن  بَدٗا وَ  اْ مَعِيَ أَ رُجُو خۡ  لَّن تَ فَقُل  رُوجِ  خُ  لِلۡ نُوكَ  تَـٔۡذَ  فَٱسۡ هُمۡ  مِّنۡ فَةٖ  آئِ لَىٰ طَ  هُ إِ  لَّ عَكَ ٱل جَ ن رَّ فَإِ

فِينَ ﴿٨٣﴾ لِ خَٰ   اْ مَعَ ٱلۡ عُدُو قۡ فَٱ ةٖ  مَرَّ لَ  وَّ عُودِ أَ لۡقُ بِٱ تُم  ي كُمۡ رَضِ نَّ  اۖ إِ عَدُوًّ مَعِيَ 
Fain rajaAAaka Allahu ila taifatin minhum faistathanooka lilkhurooji faqul lan takhrujoo maAAiya abadan walan tuqatiloo
maAAiya AAaduwwan innakum radeetum bialquAAoodi awwala marratin faoqAAudoo maAAa alkhalifeena

83 If Allah brings you back to a party of them, and they ask your permission to go out, say, “You will

not go out with me, ever, nor will you ever fight an enemy with me. You were content to sit back the
first time, so sit back with those who stay behind.”

اْ تُو مَا لِهۦِ وَ و هِ وَرَسُ  لَّ بِٱل اْ  رُو فَ هُمۡ كَ  نَّ ۦٓۖ إِ بۡرِهِ قَ ىٰ 
لَ عَ تَقُمۡ  لَا  بَدٗا وَ  اتَ أَ هُم مَّ مِّنۡ حَدٖ  ىٰٓ أَ


لَ عَ لِّ   تُصَ لَا  وَ

قُونَ ﴿٨٤﴾ فَٰسِ  هُمۡ  وَ
Wala tusalli AAala ahadin minhum mata abadan wala taqum AAala qabrihi innahum kafaroo biAllahi warasoolihi
wamatoo wahum fasiqoona

84 You are never to pray over any one of them who dies, nor are you to stand at his graveside. They

rejected Allah and His Messenger, and died while they were sinners.

هُمۡ سُهُمۡ وَ نفُ هَقَ أَ تَزۡ يَا وَ نۡ  فِي ٱلدُّ هَا  هُم بِ ذِّبَ عَ يُ ن  هُ أَ  لَّ رِيدُ ٱل يُ مَا   نَّ  مۡۚ إِ هُ دُ لَٰ   وۡ هُمۡ وَأَ لُ وَٰ  مۡ بۡكَ أَ تُعۡجِ لَا  وَ

رُونَ ﴿٨٥﴾ فِ كَٰ
Wala tuAAjibka amwaluhum waawladuhum innama yureedu Allahu an yuAAaththibahum biha fee alddunya watazhaqa
anfusuhum wahum kafiroona

85 Do not let their possessions and their children impress you. Allah desires to torment them
through them in this world, and their souls expire while they are disbelievers.
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اْ لُو قَا هُمۡ وَ وۡلِ مِنۡ اْ ٱلطَّ لُو  وْ نَكَ أُ تَـٔۡذَ  لِهِ ٱسۡ و اْ مَعَ رَسُ جَٰهِدُو هِ وَ  لَّ بِٱل اْ  نُو ءَامِ نۡ  لَتۡ سُورَةٌ أَ زِ ن ذَآ أُ وَإِ

عِدِينَ ﴿٨٦﴾ قَٰ لۡ عَ ٱ نَكُن مَّ نَا  ذَرۡ
Waitha onzilat sooratun an aminoo biAllahi wajahidoo maAAa rasoolihi istathanaka oloo alttawli minhum waqaloo
tharna nakun maAAa alqaAAideena

86 When a chapter is revealed, stating: “Believe in Allah and strive with His Messenger,” the
prominent among them ask you for exemption. They say, “Allow us to stay with those who stay
behind.”

قَهُونَ ﴿٨٧﴾ يَفۡ لَا  فَهُمۡ  هِمۡ  بِ لُو قُ  
ىٰ
لَ عَ بِعَ   لِفِ وَطُ وَا خَ  اْ مَعَ ٱلۡ نُو يَكُو ن  بِأَ اْ  رَضُو

Radoo bian yakoonoo maAAa alkhawalifi watubiAAa AAala quloobihim fahum la yafqahoona

87 They prefer to be with those who stay behind. Their hearts were sealed, so they do not
understand.

كَ ئِ لَـٰٓ  وْ تُۖ وَأُ رَٰ  يۡ خَ  هُمُ ٱلۡ لَ كَ  ئِ لَـٰٓ  وْ مۡۚ وَأُ سِهِ نفُ هِمۡ وَأَ لِ وَٰ  مۡ بِأَ اْ  جَٰهَدُو هۥُ  عَ اْ مَ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  سُولُ وَٱ رَّ لَٰكِنِ ٱل 

لِحُونَ ﴿٨٨﴾  لۡمُفۡ هُمُ ٱ
Lakini alrrasoolu waallatheena amanoo maAAahu jahadoo biamwalihim waanfusihim waolaika lahumu alkhayratu
waolaika humu almuflihoona

88 But the Messenger and those who believe with him struggle with their possessions and their
lives. These have deserved the good things. These are the successful.

مُ ﴿٨٩﴾ عَظِي لۡ زُ ٱ لۡفَوۡ لِكَ ٱ ذَٰ هَاۚ  فِي لِدِينَ  خَٰ رُ  هَٰ   نۡ هَا ٱلۡأَ تِ حۡ  جۡرِي مِن تَ  ـٰتٖ تَ نَّ  هُمۡ جَ لَ هُ   لَّ عَدَّ ٱل  أَ
aAAadda Allahu lahum jannatin tajree min tahtiha alanharu khalideena feeha thalika alfawzu alAAatheemu

89 Allah has prepared for them gardens beneath which rivers flow, wherein they will abide forever.
That is the great victory.
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لَّذِينَ يبُ ٱ يُصِ  هُۥۚ سَ لَ و هَ وَرَسُ  لَّ اْ ٱل بُو ذَ لَّذِينَ كَ عَدَ ٱ قَ هُمۡ وَ لَ يُؤۡذَنَ  لِ عۡرَابِ  ذِّرُونَ مِنَ ٱلۡأَ عَ لۡمُ ءَ ٱ وَجَآ

مࣱ ﴿٩٠﴾ لِي  عَذَابٌ أَ هُمۡ  اْ مِنۡ رُو فَ كَ
Wajaa almuAAaththiroona mina alaAArabi liyuthana lahum waqaAAada allatheena kathaboo Allaha warasoolahu
sayuseebu allatheena kafaroo minhum AAathabun aleemun

90 Some of the Desert-Arabs came to make excuses, asking to be granted exemption, while those
who were untrue to Allah and His Messenger stayed behind. A painful punishment will afflict those
among them who disbelieved.

اْ و حُ نَصَ ذَا  فِقُونَ حَرَجٌ إِ يُن جِدُونَ مَا   لَا يَ لَّذِينَ  لَى ٱ عَ لَا   وَ
ىٰ
ضَ رۡ لۡمَ لَى ٱ عَ لَا  عَفَآءِ وَ  لَى ٱلضُّ عَ يۡسَ  لَّ

مࣱ ﴿٩١﴾ حِي هُ غَفُورࣱ رَّ  لَّ لٖۚ وَٱل بِي  نِينَ مِن سَ  حۡسِ مُ لۡ لَى ٱ عَ لِهِۦۚ مَا  و هِ وَرَسُ  لَّ لِ
Laysa AAala aldduAAafai wala AAala almarda wala AAala allatheena la yajidoona ma yunfiqoona harajun itha nasahoo
lillahi warasoolihi ma AAala almuhsineena min sabeelin waAllahu ghafoorun raheemun

91 There is no blame on the weak, nor on the sick, nor on those who have nothing to give, provided
they are true to Allah and His Messenger. In no way can the righteous be blamed. Allah is Forgiving
and Merciful.

فِيضُ تَ هُمۡ  نُ يُ عۡ أَ اْ وَّ لَّو وَ تَ يۡهِ  لَ عَ مِلُكُمۡ   حۡ جِدُ مَآ أَ لَآ أَ لۡتَ  قُ لَهُمۡ  مِ تَحۡ لِ تَوۡكَ   ذَا مَآ أَ لَّذِينَ إِ لَى ٱ عَ لَا  وَ

فِقُونَ ﴿٩٢﴾ يُن اْ مَا  جِدُو  ا يَ لَّ نًا أَ زَ مۡعِ حَ مِنَ ٱلدَّ
Wala AAala allatheena itha ma atawka litahmilahum qulta la ajidu ma ahmilukum AAalayhi tawallaw waaAAyunuhum
tafeedu mina alddamAAi hazanan alla yajidoo ma yunfiqoona

92 Nor on those who approach you, wishing to ride with you, and you said, “I have nothing to carry
you on.” So they went away, with their eyes overflowing with tears, sorrowing for not finding the
means to spend.

هُ  لَّ بَعَ ٱل  لِفِ وَطَ وَا خَ  اْ مَعَ ٱلۡ نُو يَكُو ن  بِأَ اْ  ءُۚ رَضُو يَآ نِ غۡ هُمۡ أَ نَكَ وَ نُو تَـٔۡذِ  يَسۡ لَّذِينَ  لَى ٱ عَ بِيلُ   مَا ٱلسَّ  نَّ  ۞إِ

مُونَ ﴿٩٣﴾ لَ يَعۡ لَا  فَهُمۡ  هِمۡ  بِ لُو قُ  
ىٰ
لَ عَ

Innama alssabeelu AAala allatheena yastathinoonaka wahum aghniyao radoo bian yakoonoo maAAa alkhawalifi
watabaAAa Allahu AAala quloobihim fahum la yaAAlamoona

93 But blame is on those who ask you for exemption, although they are rich. They are content to be
with those who stay behind. Allah has sealed their hearts, so they do not know.
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مۡۚ بَارِكُ  خۡ هُ مِنۡ أَ  لَّ نَا ٱل  أَ بَّ نَ قَدۡ  ؤۡمِنَ لَكُمۡ  نُّ لَن  اْ  تَذِرُو تَعۡ ا  قُل لَّ مۡۚ  هِ لَيۡ  مۡ إِ تُ ذَا رَجَعۡ يۡكُمۡ إِ لَ  تَذِرُونَ إِ يَعۡ

لُونَ تَعۡمَ مۡ  تُ ن مَا كُ بِ ئُكُم  بِّ  نَ يُ فَ هَٰدَةِ    شَّ يۡبِ وَٱل غَ لۡ عَٰلِمِ ٱ  لَىٰ   ونَ إِ رَدُّ تُ مَّ  هۥُ ثُ لُ و مَلَكُمۡ وَرَسُ عَ هُ   لَّ رَى ٱل يَ  وَسَ

﴾٩٤﴿

YaAAtathiroona ilaykum itha rajaAAtum ilayhim qul la taAAtathiroo lan numina lakum qad nabbaana Allahu min
akhbarikum wasayara Allahu AAamalakum warasooluhu thumma turaddoona ila AAalimi alghaybi waalshshahadati
fayunabbiokum bima kuntum taAAmaloona

94 They present excuses to you when you return to them. Say, “Do not offer excuses; we do not trust
you; Allah has informed us of you. And Allah will watch your actions, and so will the Messenger;
then you will be returned to the Knower of the Invisible and the Visible, and He will inform you of

what you used to do.”

هُمۡ ىٰ وَ
مَأۡ سࣱۖ وَ  هُمۡ رِجۡ  نَّ مۡۖ إِ هُ اْ عَنۡ عۡرِضُو فَأَ مۡۖ  هُ اْ عَنۡ تُعۡرِضُو لِ هِمۡ  لَيۡ  مۡ إِ تُ بۡ لَ ذَا ٱنقَ هِ لَكُمۡ إِ  لَّ بِٱل لِفُونَ  يَحۡ  سَ

بُونَ ﴿٩٥﴾  سِ يَكۡ اْ  نُو مَا كَا بِ ءَۢ   زَآ مُ جَ  نَّ هَ جَ
Sayahlifoona biAllahi lakum itha inqalabtum ilayhim lituAAridoo AAanhum faaAAridoo AAanhum innahum rijsun
wamawahum jahannamu jazaan bima kanoo yaksiboona

95 They will swear to you by Allah, when you return to them, that you may leave them alone. So
leave them alone. They are a disgrace, and their destiny is Hell; a reward for what they used to earn.

قِينَ ﴿٩٦﴾  فَٰسِ لۡ لۡقَوۡمِ ٱ  عَنِ ٱ
ىٰ
ضَ يَرۡ لَا  هَ   لَّ نَّ ٱل فَإِ هُمۡ  اْ عَنۡ وۡ تَرۡضَ ن  فَإِ مۡۖ  هُ اْ عَنۡ وۡ تَرۡضَ لِ لِفُونَ لَكُمۡ  حۡ  يَ

Yahlifoona lakum litardaw AAanhum fain tardaw AAanhum fainna Allaha la yarda AAani alqawmi alfasiqeena

96 They will swear to you that you may accept them. But even if you accept them, Allah does not
accept the wicked people.

مٌ لِي عَ هُ   لَّ لِهِۦۗ وَٱل و  رَسُ
ىٰ
لَ عَ هُ   لَّ زَلَ ٱل ن اْ حُدُودَ مَآ أَ مُو لَ يَعۡ ا  لَّ رُ أَ جۡدَ قٗا وَأَ نِفَا رٗا وَ  فۡ دُّ كُ شَ عۡرَابُ أَ ٱلۡأَ

مࣱ ﴿٩٧﴾ حَكِي
AlaAArabu ashaddu kufran wanifaqan waajdaru alla yaAAlamoo hudooda ma anzala Allahu AAala rasoolihi waAllahu
AAaleemun hakeemun

97 The Desert-Arabs are the most steeped in disbelief and hypocrisy, and the most likely to ignore

the limits that Allah revealed to His Messenger. Allah is Knowing and Wise.
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هُ  لَّ ءِۗ وَٱل
وۡ ةُ ٱلسَّ رَ  هِمۡ دَآئِ لَيۡ عَ رَۚ   وَآئِ بِكُمُ ٱلدَّ بَّصُ  رَ تَ يَ  رَمٗا وَ فِقُ مَغۡ يُن خِذُ مَا  تَّ يَ عۡرَابِ مَن  وَمِنَ ٱلۡأَ

مࣱ ﴿٩٨﴾ لِي عَ مِيعٌ  سَ
Wamina alaAArabi man yattakhithu ma yunfiqu maghraman wayatarabbasu bikumu alddawaira AAalayhim dairatu
alssawi waAllahu sameeAAun AAaleemun

98 And among the Desert-Arabs are those who consider their contribution to be a fine. And they
wait for a reversal of your fortunes. Upon them will fall the cycle of misfortune. Allah is Hearing
and Knowing.

وَٰتِ  لَ  هِ وَصَ  لَّ بَٰتٍ عِندَ ٱل  رُ قُ فِقُ  يُن خِذُ مَا  تَّ يَ رِ وَ خِ يَوۡمِ ٱلۡأٓ لۡ هِ وَٱ  لَّ بِٱل يُؤۡمِنُ  عۡرَابِ مَن  وَمِنَ ٱلۡأَ

مࣱ ﴿٩٩﴾ حِي هَ غَفُورࣱ رَّ  لَّ نَّ ٱل ۦٓۚ إِ تِهِ مَ  فِي رَحۡ هُ   لَّ لُهُمُ ٱل  خِ يُدۡ  مۡۚ سَ هُ  لَّ ةࣱ  بَ رۡ قُ هَا   نَّ لَآ إِ  لِۚ أَ سُو رَّ ٱل
Wamina alaAArabi man yuminu biAllahi waalyawmi alakhiri wayattakhithu ma yunfiqu qurubatin AAinda Allahi
wasalawati alrrasooli ala innaha qurbatun lahum sayudkhiluhumu Allahu fee rahmatihi inna Allaha ghafoorun raheemun

99 Yet among the Desert-Arabs are those who believe in Allah and the Last Day, and consider their
contribution to be a means towards Allah, and the prayers of the Messenger. Surely it will draw
them closer, and Allah will admit them into His mercy. Allah is Forgiving and Compassionate.

هُمۡ هُ عَنۡ  لَّ ضِيَ ٱل سَٰنٖ رَّ  حۡ بِإِ هُم  عُو بَ  تَّ لَّذِينَ ٱ ارِ وَٱ نصَ ينَ وَٱلۡأَ هَٰجِرِ  لۡمُ لُونَ مِنَ ٱ  وَّ بِقُونَ ٱلۡأَ ـٰ وَٱلسَّ

مُ ﴿١٠٠﴾ عَظِي لۡ زُ ٱ لۡفَوۡ لِكَ ٱ ذَٰ بَدٗاۚ   هَآ أَ فِي لِدِينَ  خَٰ رُ  هَٰ   نۡ هَا ٱلۡأَ تَ حۡ  جۡرِي تَ  ـٰتٖ تَ نَّ  هُمۡ جَ لَ عَدَّ   هُ وَأَ نۡ اْ عَ وَرَضُو
Waalssabiqoona alawwaloona mina almuhajireena waalansari waallatheena ittabaAAoohum biihsanin radiya Allahu
AAanhum waradoo AAanhu waaAAadda lahum jannatin tajree tahtaha alanharu khalideena feeha abadan thalika
alfawzu alAAatheemu

100 The Pioneers—the first of the Migrants and the Supporters, and those who followed them in
righteousness. Allah is pleased with them, and they are pleased with Him. He has prepared for them
Gardens beneath which rivers flow, where they will abide forever. That is the sublime triumph.

Surah At-Tawbah · ayahdailyapp.com Page 27 of 35



حۡنُ  مۡۖ نَ مُهُ لَ تَعۡ لَا  نِّفَاقِ  لَى ٱل عَ اْ  مَرَدُو نَةِ  لۡمَدِي هۡلِ ٱ فِقُونَۖ وَمِنۡ أَ نَٰ  مُ عۡرَابِ  مِّنَ ٱلۡأَ نۡ حَوۡلَكُم  مَّ مِ وَ

عَذَابٍ عَظِيمٖ ﴿١٠١﴾ لَىٰ   ونَ إِ رَدُّ يُ مَّ  يۡنِ ثُ تَ  رَّ هُم مَّ ذِّبُ عَ نُ  مۡۚ سَ مُهُ لَ نَعۡ
Wamimman hawlakum mina alaAArabi munafiqoona wamin ahli almadeenati maradoo AAala alnnifaqi la taAAlamuhum
nahnu naAAlamuhum sanuAAaththibuhum marratayni thumma yuraddoona ila AAathabin AAatheemin

101 Among the Desert-Arabs around you there are some hypocrites, and among the inhabitants of
Medina too. They have become adamant in hypocrisy. You do not know them, but We know them.
We will punish them twice; then they will be returned to a severe torment.

هَ  لَّ نَّ ٱل مۡۚ إِ هِ لَيۡ عَ تُوبَ  يَ ن  هُ أَ  لَّ سَى ٱل ئًا عَ يِّ  رَ سَ ءَاخَ حٗا وَ لِ صَٰ لٗا  مَ عَ اْ  لَطُو هِمۡ خَ نُوبِ بِذُ اْ  فُو رَ تَ رُونَ ٱعۡ ءَاخَ وَ

مٌ ﴿١٠٢﴾ حِي غَفُورࣱ رَّ
Waakharoona iAAtarafoo bithunoobihim khalatoo AAamalan salihan waakhara sayyian AAasa Allahu an yatooba
AAalayhim inna Allaha ghafoorun raheemun

102 Others have confessed their sins, having mixed good deeds with bad deeds. Perhaps Allah will
redeem them. Allah is Forgiving and Merciful.

مِيعٌ هُ سَ  لَّ مۡۗ وَٱل هُ  لَّ تَكَ سَكَنࣱ  لَوٰ  نَّ صَ مۡۖ إِ هِ لَيۡ عَ لِّ  هَا وَصَ هِم بِ كِّي زَ تُ هُمۡ وَ رُ هِّ تُطَ ةٗ  قَ هِمۡ صَدَ لِ وَٰ  مۡ خُذۡ مِنۡ أَ

مٌ ﴿١٠٣﴾ لِي عَ
Khuth min amwalihim sadaqatan tutahhiruhum watuzakkeehim biha wasalli AAalayhim inna salataka sakanun lahum
waAllahu sameeAAun AAaleemun

103 Receive contributions from their wealth, to purify them and sanctify them with it; and pray for
them. Your prayer is comfort for them. Allah is Hearing and Knowing.

مُ ي حِ رَّ ابُ ٱل وَّ تَّ وَ ٱل هُ هَ   لَّ نَّ ٱل قَٰتِ وَأَ  دَ يَأۡخُذُ ٱلصَّ بَادِهۦِ وَ ةَ عَنۡ عِ بَ  وۡ تَّ بَلُ ٱل  يَقۡ وَ  هُ هَ   لَّ نَّ ٱل اْ أَ  مُوٓ لَ يَعۡ لَمۡ   أَ

﴾١٠٤﴿
Alam yaAAlamoo anna Allaha huwa yaqbalu alttawbata AAan AAibadihi wayakhuthu alssadaqati waanna Allaha huwa
alttawwabu alrraheemu

104 Do they not know that Allah accepts the repentance of His servants, and that He receives the
contributions, and that Allah is the Acceptor of Repentance, the Merciful?
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ةِ هَٰدَ   شَّ يۡبِ وَٱل غَ لۡ عَٰلِمِ ٱ  لَىٰ   ونَ إِ رَدُّ تُ  نُونَۖ وَسَ لۡمُؤۡمِ هۥُ وَٱ لُ و مَلَكُمۡ وَرَسُ عَ هُ   لَّ رَى ٱل يَ فَسَ اْ  لُو مَ قُلِ ٱعۡ وَ

لُونَ ﴿١٠٥﴾ تَعۡمَ مۡ  تُ ن مَا كُ بِ ئُكُم  بِّ  نَ يُ فَ
Waquli iAAmaloo fasayara Allahu AAamalakum warasooluhu waalmuminoona wasaturaddoona ila AAalimi alghaybi
waalshshahadati fayunabbiokum bima kuntum taAAmaloona

105 Say, “Work. Allah will see your work, and so will His Messenger, and the believers. Then you will
be returned to the Knower of secrets and declarations, and He will inform you of what you used to
do.”

مࣱ ﴿١٠٦﴾ مٌ حَكِي لِي عَ هُ   لَّ مۡۗ وَٱل هِ لَيۡ عَ تُوبُ  يَ ا  مَّ هُمۡ وَإِ ذِّبُ عَ يُ ا  مَّ هِ إِ  لَّ مۡرِ ٱل لِأَ جَوۡنَ  مُرۡ رُونَ  ءَاخَ وَ
Waakharoona murjawna liamri Allahi imma yuAAaththibuhum waimma yatoobu AAalayhim waAllahu AAaleemun
hakeemun

106 Others are held in suspense, awaiting Allah’s decree, as to whether He will punish them, or
accept their repentance. Allah is Aware and Wise.

هَ  لَّ لِّمَنۡ حَارَبَ ٱل ادٗا  رۡصَ نِينَ وَإِ لۡمُؤۡمِ يۡنَ ٱ بَ قَۢا  ي رِ تَفۡ رٗا وَ  فۡ جِدٗا ضِرَارٗا وَكُ اْ مَسۡ خَذُو  لَّذِينَ ٱتَّ وَٱ

بُونَ ﴿١٠٧﴾ كَٰذِ  هُمۡ لَ  نَّ شۡهَدُ إِ يَ هُ   لَّ ىٰۖ وَٱل
نَ  حُسۡ  ا ٱلۡ لَّ نَآ إِ رَدۡ نۡ أَ لِفُنَّ إِ يَحۡ لَ بۡلُۚ وَ قَ هۥُ مِن  لَ و وَرَسُ

Waallatheena ittakhathoo masjidan diraran wakufran watafreeqan bayna almumineena wairsadan liman haraba Allaha
warasoolahu min qablu walayahlifunna in aradna illa alhusna waAllahu yashhadu innahum lakathiboona

107 Then there are those who establish a mosque to cause harm, and disbelief, and disunity among
the believers, and as an outpost for those who fight Allah and His Messenger. They will swear: “Our
intentions are nothing but good.” But Allah bears witness that they are liars.

فِيهِ رِجَالࣱ هِۚ  فِي تَقُومَ  ن  حَقُّ أَ يَوۡمٍ أَ لِ  وَّ وَىٰ مِنۡ أَ قۡ تَّ لَى ٱل عَ سِّسَ   جِدٌ أُ لَّمَسۡ بَدٗاۚ   فِيهِ أَ تَقُمۡ  لَا 

ينَ ﴿١٠٨﴾ هِّرِ  لۡمُطَّ حِبُّ ٱ  هُ يُ  لَّ اْۚ وَٱل رُو  تَطَهَّ يَ ن  ونَ أَ بُّ حِ  يُ
La taqum feehi abadan lamasjidun ossisa AAala alttaqwa min awwali yawmin ahaqqu an taqooma feehi feehi rijalun
yuhibboona an yatatahharoo waAllahu yuhibbu almuttahhireena

108 Do not stand in it, ever. A mosque founded upon piety from the first day is worthier of your

standing in it. In it are men who love to be purified. Allah loves those who purify themselves.
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فَا جُرُفٍ  شَ
ىٰ
لَ عَ هۥُ  نَ يَٰ  نۡ بُ سَ  سَّ نۡ أَ م مَّ رٌ أَ يۡ وَٰنٍ خَ   هِ وَرِضۡ  لَّ وَىٰ مِنَ ٱل تَقۡ  

ىٰ
لَ عَ هۥُ  نَ يَٰ  نۡ بُ سَ  سَّ مَنۡ أَ فَ  أَ

مِينَ ﴿١٠٩﴾ لِ ـٰ لۡقَوۡمَ ٱلظَّ هۡدِي ٱ لَا يَ هُ   لَّ مَۗ وَٱل  نَّ هَ نَارِ جَ فِي  بِهۦِ  هَارَ   فَٱنۡ هَارٖ 
Afaman assasa bunyanahu AAala taqwa mina Allahi waridwanin khayrun am man assasa bunyanahu AAala shafa jurufin
harin fainhara bihi fee nari jahannama waAllahu la yahdee alqawma alththalimeena

109 Is he who founds his structure upon piety and acceptance from Allah better, or he who founds
his structure on the brink of a cliff that is about to tumble, so it tumbles with him into the Fire of
Hell? Allah does not guide the unjust people.

مٌ ﴿١١٠﴾ مٌ حَكِي لِي عَ هُ   لَّ مۡۗ وَٱل هُ بُ لُو قُ عَ  تَقَطَّ ن  آ أَ لَّ هِمۡ إِ بِ لُو قُ فِي  ةٗ  بَ ي اْ رِ نَوۡ بَ لَّذِي  هُمُ ٱ نُ يَٰ  نۡ بُ زَالُ  يَ لَا 
La yazalu bunyanuhumu allathee banaw reebatan fee quloobihim illa an taqattaAAa quloobuhum waAllahu AAaleemun
hakeemun

110 The structure which they built will remain questionable in their hearts, until their hearts are
stopped. Allah is Knowing and Wise.

لُونَ تُ  يَقۡ فَ هِ   لَّ بِيلِ ٱل  فِي سَ لُونَ  تِ قَٰ يُ ةَۚ   نَّ جَ  هُمُ ٱلۡ لَ نَّ  بِأَ هُم  لَ وَٰ  مۡ سَهُمۡ وَأَ نفُ نِينَ أَ لۡمُؤۡمِ رَىٰ مِنَ ٱ تَ  هَ ٱشۡ  لَّ نَّ ٱل ۞إِ

هِۚ  لَّ عَهۡدِهۦِ مِنَ ٱل بِ فَىٰ   وۡ نِۚ وَمَنۡ أَ ءَا رۡ لۡقُ جِيلِ وَٱ ن ىٰةِ وَٱلۡإِ رَ وۡ تَّ فِي ٱل ا  يۡهِ حَقّٗ لَ عَ لُونَۖ وَعۡدًا  تَ  يُقۡ  وَ

مُ ﴿١١١﴾ عَظِي لۡ زُ ٱ لۡفَوۡ وَ ٱ هُ لِكَ  ذَٰ بِهِۦۚ وَ تُم  يَعۡ بَا لَّذِي  عِكُمُ ٱ يۡ بَ بِ اْ  بۡشِرُو تَ  فَٱسۡ
Inna Allaha ishtara mina almumineena anfusahum waamwalahum bianna lahumu aljannata yuqatiloona fee sabeeli Allahi
fayaqtuloona wayuqtaloona waAAdan AAalayhi haqqan fee alttawrati waalinjeeli waalqurani waman awfa biAAahdihi
mina Allahi faistabshiroo bibayAAikumu allathee bayaAAtum bihi wathalika huwa alfawzu alAAatheemu

111 Allah has purchased from the believers their lives and their properties in exchange for Paradise.
They fight in Allah’s way, and they kill and get killed. It is a promise binding on Him in the Torah,
and the Gospel, and the Quran. And who is more true to His promise than Allah? So rejoice in
making such an exchange—that is the supreme triumph.
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هُونَ ا نَّ رُوفِ وَٱل لۡمَعۡ بِٱ مِرُونَ 
ـٰجِدُونَ ٱلۡأٓ عُونَ ٱلسَّ ـٰكِ رَّ حُونَ ٱل ئِ ـٰٓ حَٰمِدُونَ ٱلسَّ   بِدُونَ ٱلۡ عَٰ  لۡ بُونَ ٱ  ئِ ـٰٓ تَّ ٱل

نِينَ ﴿١١٢﴾ لۡمُؤۡمِ شِّرِ ٱ بَ  هِۗ وَ  لَّ حُدُودِ ٱل  فِظُونَ لِ حَٰ   كَرِ وَٱلۡ لۡمُن عَنِ ٱ
Alttaiboona alAAabidoona alhamidoona alssaihoona alrrakiAAoona alssajidoona alamiroona bialmaAAroofi
waalnnahoona AAani almunkari waalhafithoona lihudoodi Allahi wabashshiri almumineena

112 Those who repent, those who worship, those who praise, those who journey, those who kneel,
those who bow down, those who advocate righteousness and forbid evil, and those who keep Allah’s
limits—give good news to the believers.

يَّنَ بَ تَ بَعۡدِ مَا  بَىٰ مِنۢ  رۡ قُ لِي  وْ اْ أُ  نُوٓ لَوۡ كَا مُشۡرِكِينَ وَ لِلۡ اْ  رُو فِ تَغۡ  يَسۡ ن  اْ أَ  نُوٓ مَ ءَا لَّذِينَ  بِيِّ وَٱ نَّ لِل مَا كَانَ 

حِيمِ ﴿١١٣﴾ جَ  حَٰبُ ٱلۡ   صۡ هُمۡ أَ  نَّ هُمۡ أَ لَ
Ma kana lilnnabiyyi waallatheena amanoo an yastaghfiroo lilmushrikeena walaw kanoo olee qurba min baAAdi ma
tabayyana lahum annahum ashabu aljaheemi

113 It is not for the Prophet and those who believe to ask forgiveness for the polytheists, even if they
are near relatives, after it has become clear to them that they are people of Hellfire.

أَ بَرَّ تَ هِ   لَّ لِّ  وࣱّ  عَدُ هۥُ   نَّ  هُۥٓ أَ لَ نَ 
يَّ بَ تَ ا  مَّ لَ فَ هُ  ا يَّ  هَآ إِ عَدَ وۡعِدَةٖ وَ ا عَن مَّ لَّ بِيهِ إِ  لِأَ مَ  رَٰهِي  بۡ  رُ إِ تِغۡفَا  وَمَا كَانَ ٱسۡ

مࣱ ﴿١١٤﴾ لِي هٌ حَ ـٰ وَّ لَأَ مَ  رَٰهِي  بۡ  نَّ إِ هُۚ إِ نۡ مِ
Wama kana istighfaru ibraheema liabeehi illa AAan mawAAidatin waAAadaha iyyahu falamma tabayyana lahu annahu
AAaduwwun lillahi tabarraa minhu inna ibraheema laawwahun haleemun

114 Abraham asked forgiveness for his father only because of a promise he had made to him. But
when it became clear to him that he was an enemy of Allah, he disowned him. Abraham was kind
and clement.

مٌ لِي عَ ءٍ  شَيۡ لِّ  بِكُ هَ   لَّ نَّ ٱل قُونَۚ إِ تَّ يَ ا  هُم مَّ لَ يِّنَ  بَ يُ  
ىٰ
 تَّ  ىٰهُمۡ حَ هَدَ ذۡ  بَعۡدَ إِ مَۢا   قَوۡ لَّ  يُضِ لِ هُ   لَّ وَمَا كَانَ ٱل

﴾١١٥﴿
Wama kana Allahu liyudilla qawman baAAda ith hadahum hatta yubayyina lahum ma yattaqoona inna Allaha bikulli
shayin AAaleemun

115 Allah would never lead a people astray, after He had guided them, until He makes clear to them

what they should guard against. Allah has knowledge of all things.
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يرٖ نَصِ لَا  لِيّٖ وَ هِ مِن وَ لَّ مِّن دُونِ ٱل تُۚ وَمَا لَكُم  مِي يُ ۦ وَ حۡيِ  ضِۖ يُ رۡ وَٰتِ وَٱلۡأَ مَٰ  لۡكُ ٱلسَّ مُ هۥُ  لَ هَ   لَّ نَّ ٱل إِ

﴾١١٦﴿

Inna Allaha lahu mulku alssamawati waalardi yuhyee wayumeetu wama lakum min dooni Allahi min waliyyin wala
naseerin

116 To Allah belongs the dominion of the heavens and the earth. He gives life, and He causes death.
And besides Allah, you have neither protector, nor supporter.

بَعۡدِ مَا كَادَ عُسۡرَةِ مِنۢ  لۡ عَةِ ٱ ا فِي سَ هُ  عُو بَ  تَّ لَّذِينَ ٱ ارِ ٱ نصَ ينَ وَٱلۡأَ هَٰجِرِ  لۡمُ بِيِّ وَٱ نَّ لَى ٱل عَ هُ   لَّ ابَ ٱل تَّ لَّقَد 

مࣱ ﴿١١٧﴾ حِي ءُوفࣱ رَّ هِمۡ رَ هۥُ بِ  نَّ  مۡۚ إِ هِ لَيۡ عَ تَابَ  مَّ  هُمۡ ثُ مِّنۡ يقٖ  فَرِ لُوبُ  قُ يغُ  زِ يَ
Laqad taba Allahu AAala alnnabiyyi waalmuhajireena waalansari allatheena ittabaAAoohu fee saAAati alAAusrati min
baAAdi ma kada yazeeghu quloobu fareeqin minhum thumma taba AAalayhim innahu bihim raoofun raheemun

117 Allah has redeemed the Prophet, and the Emigrants, and the Supporters—those who followed
him in the hour of difficulty—after the hearts of some of them almost swerved. Then He pardoned
them. He is Kind towards them, Compassionate.

سُهُمۡ نفُ هِمۡ أَ لَيۡ عَ قَتۡ  ا بَتۡ وَضَ مَا رَحُ بِ رۡضُ  هِمُ ٱلۡأَ لَيۡ عَ قَتۡ  ا ذَا ضَ ىٰٓ إِ

 تَّ  اْ حَ لِّفُو  لَّذِينَ خُ ثَةِ ٱ لَٰ   ثَّ لَى ٱل عَ وَ

مُ ﴿١١٨﴾ حِي رَّ ابُ ٱل وَّ تَّ وَ ٱل هُ هَ   لَّ نَّ ٱل اْۚ إِ  بُوٓ  تُو يَ لِ هِمۡ  لَيۡ عَ تَابَ  مَّ  يۡهِ ثُ لَ  آ إِ لَّ هِ إِ  لَّ جَأَ مِنَ ٱل لۡ مَ ا  ن لَّ اْ أَ  وٓ نُّ  وَظَ
WaAAala alththalathati allatheena khullifoo hatta itha daqat AAalayhimu alardu bima rahubat wadaqat AAalayhim
anfusuhum wathannoo an la maljaa mina Allahi illa ilayhi thumma taba AAalayhim liyatooboo inna Allaha huwa
alttawwabu alrraheemu

118 Also towards the three who were left behind. Then, when the earth, as vast as it is, closed in on
them, and their very souls closed in on them, and they realized that there was no refuge from Allah,
except in Him, He redeemed them, so that they may repent. Allah is the Redeemer, the Merciful.

قِينَ ﴿١١٩﴾ ـٰدِ اْ مَعَ ٱلصَّ نُو و هَ وَكُ  لَّ اْ ٱل قُو تَّ اْ ٱ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  هَا ٱ  يُّ أَ يَـٰٓ
Ya ayyuha allatheena amanoo ittaqoo Allaha wakoonoo maAAa alssadiqeena

119 O you who believe! Be conscious of Allah, and be with the sincere.
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اْ بُو يَرۡغَ لَا  هِ وَ  لَّ سُولِ ٱل اْ عَن رَّ فُو لَّ خَ تَ يَ ن  عۡرَابِ أَ مِّنَ ٱلۡأَ هُم  لَ نَةِ وَمَنۡ حَوۡ لۡمَدِي هۡلِ ٱ لِأَ مَا كَانَ 

لَا هِ وَ  لَّ بِيلِ ٱل  فِي سَ ةࣱ   مَصَ خۡ مَ لَا  بࣱ وَ نَصَ لَا  أࣱ وَ مَ هُمۡ ظَ بُ ي يُصِ لَا  هُمۡ   نَّ بِأَ لِكَ  ذَٰ هِۦۚ  فۡسِ نَّ نفُسِهِمۡ عَن  بِأَ

هَ  لَّ نَّ ٱل حٌۚ إِ لِ صَٰ مَلࣱ  عَ بِهۦِ  هُم  لَ تِبَ   ا كُ لَّ لًا إِ يۡ  نَّ عَدُوّٖ  لُونَ مِنۡ  نَا يَ لَا  ارَ وَ غِيظُ ٱلۡكُفَّ يَ ئٗا  ـُٔونَ مَوۡطِ يَطَ

نِينَ ﴿١٢٠﴾  حۡسِ مُ لۡ رَ ٱ  جۡ يعُ أَ يُضِ لَا 
Ma kana liahli almadeenati waman hawlahum mina alaAArabi an yatakhallafoo AAan rasooli Allahi wala yarghaboo
bianfusihim AAan nafsihi thalika biannahum la yuseebuhum thamaon wala nasabun wala makhmasatun fee sabeeli
Allahi wala yataoona mawtian yagheethu alkuffara wala yanaloona min AAaduwwin naylan illa kutiba lahum bihi
AAamalun salihun inna Allaha la yudeeAAu ajra almuhsineena

120 It is not for the inhabitants of Medina and the Desert-Arabs around them to stay behind the
Messenger of Allah, nor to prefer themselves to him. That is because they never suffer any thirst,
nor fatigue, nor hunger in the cause of Allah, nor do they take one step that enrages the disbelievers,

nor do they gain anything from an enemy, but it is recorded to their credit as a righteous deed. Allah
does not waste the reward of the righteous.

سَنَ حۡ هُ أَ  لَّ هُمُ ٱل يَ زِ يَجۡ لِ هُمۡ  لَ تِبَ   ا كُ لَّ يًا إِ عُونَ وَادِ يَقۡطَ لَا  ةٗ وَ رَ بِي  لَا كَ ةٗ وَ رَ غِي  ةٗ صَ نَفَقَ فِقُونَ  يُن لَا  وَ

لُونَ ﴿١٢١﴾ يَعۡمَ اْ  نُو مَا كَا
Wala yunfiqoona nafaqatan sagheeratan wala kabeeratan wala yaqtaAAoona wadiyan illa kutiba lahum liyajziyahumu
Allahu ahsana ma kanoo yaAAmaloona

121 Nor do they spend any expenditure, small or large, nor do they cross any valley, but it is recorded
to their credit. That Allah may reward them in accordance with the best of their deeds.

فِي ٱلدِّينِ اْ  هُو  تَفَقَّ يَ لِّ  ةࣱ  فَ آئِ هُمۡ طَ مِّنۡ قَةٖ  رۡ فِ لِّ  رَ مِن كُ نَفَ لَا  لَوۡ فَ ةٗۚ   فَّ اْ كَآ رُو فِ يَن لِ نُونَ  لۡمُؤۡمِ ۞وَمَا كَانَ ٱ

حۡذَرُونَ ﴿١٢٢﴾  هُمۡ يَ لَّ عَ لَ هِمۡ  لَيۡ  اْ إِ  عُوٓ ذَا رَجَ هُمۡ إِ مَ قَوۡ اْ  يُنذِرُو لِ وَ
Wama kana almuminoona liyanfiroo kaffatan falawla nafara min kulli firqatin minhum taifatun liyatafaqqahoo fee
alddeeni waliyunthiroo qawmahum itha rajaAAoo ilayhim laAAallahum yahtharoona

122 It is not advisable for the believers to march out all together. Of every division that marches out,
let a group remain behind, to gain understanding of the religion, and to notify their people when
they have returned to them, that they may beware.

Surah At-Tawbah · ayahdailyapp.com Page 33 of 35



هَ مَعَ  لَّ نَّ ٱل اْ أَ  مُوٓ لَ ةٗۚ وَٱعۡ لۡظَ فِيكُمۡ غِ اْ  يَجِدُو لۡ ارِ وَ مِّنَ ٱلۡكُفَّ نَكُم  لُو يَ لَّذِينَ  اْ ٱ لُو تِ قَٰ  اْ  نُو مَ ءَا لَّذِينَ  هَا ٱ  يُّ أَ يَـٰٓ

قِينَ ﴿١٢٣﴾  تَّ لۡمُ ٱ
Ya ayyuha allatheena amanoo qatiloo allatheena yaloonakum mina alkuffari walyajidoo feekum ghilthatan waiAAlamoo
anna Allaha maAAa almuttaqeena

123 O you who believe! Fight those of the disbelievers who attack you, and let them find severity in
you, and know that Allah is with the righteous.

نٗا مَٰ  ي هُمۡ إِ  زَادَتۡ فَ اْ  نُو مَ ءَا لَّذِينَ  ا ٱ مَّ فَأَ نٗاۚ  مَٰ  ي هَٰذِهِۦٓ إِ  هُ  تۡ كُمۡ زَادَ يُّ  يَقُولُ أَ ن  هُم مَّ مِنۡ فَ لَتۡ سُورَةࣱ  زِ ن ذَا مَآ أُ وَإِ

بۡشِرُونَ ﴿١٢٤﴾ تَ  يَسۡ هُمۡ  وَ
Waitha ma onzilat sooratun faminhum man yaqoolu ayyukum zadathu hathihi eemanan faamma allatheena amanoo
fazadathum eemanan wahum yastabshiroona

124 Whenever a chapter is revealed, some of them say, “Which of you has this increased in faith?” As
for those who believe: it increases them in faith, and they rejoice.

رُونَ ﴿١٢٥﴾ فِ كَٰ هُمۡ  اْ وَ تُو مَا سِهِمۡ وَ لَىٰ رِجۡ  سًا إِ هُمۡ رِجۡ  زَادَتۡ فَ رَضࣱ  هِم مَّ لُوبِ قُ فِي  لَّذِينَ  ا ٱ مَّ وَأَ
Waamma allatheena fee quloobihim maradun fazadathum rijsan ila rijsihim wamatoo wahum kafiroona

125 But as for those in whose hearts is sickness: it adds disgrace to their disgrace, and they die as

unbelievers.

رُونَ ﴿١٢٦﴾  يَذَّكَّ هُمۡ  لَا  بُونَ وَ  تُو يَ لَا  مَّ  يۡنِ ثُ تَ  مَرَّ وۡ  ةً أَ  رَّ عَامٖ مَّ لِّ  فِي كُ نُونَ  تَ  يُفۡ هُمۡ   نَّ رَوۡنَ أَ يَ لَا  وَ أَ
Awala yarawna annahum yuftanoona fee kulli AAamin marratan aw marratayni thumma la yatooboona wala hum
yaththakkaroona

126 Do they not see that they are tested once or twice every year? Yet they do not repent, and they
do not learn.
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هُ  لَّ صَرَفَ ٱل اْۚ  فُو صَرَ مَّ ٱن حَدٖ ثُ مِّنۡ أَ ىٰكُم  رَ يَ هَلۡ  بَعۡضٍ  لَىٰ   ضُهُمۡ إِ بَعۡ رَ  ظَ نَّ لَتۡ سُورَةࣱ  زِ ن ذَا مَآ أُ وَإِ

قَهُونَ ﴿١٢٧﴾ يَفۡ ا  قَوۡمࣱ لَّ هُمۡ   نَّ بِأَ هُم  لُوبَ قُ
Waitha ma onzilat sooratun nathara baAAduhum ila baAAdin hal yarakum min ahadin thumma insarafoo sarafa Allahu
quloobahum biannahum qawmun la yafqahoona

127 And whenever a chapter is revealed, they look at one another, “Does anyone see you?” Then they
slip away. Allah has diverted their hearts, because they are a people who do not understand.

مࣱ ي حِ ءُوفࣱ رَّ نِينَ رَ لۡمُؤۡمِ بِٱ يۡكُم  لَ عَ مۡ حَرِيصٌ   تُّ نِ يۡهِ مَا عَ لَ عَ زٌ  ي نفُسِكُمۡ عَزِ مِّنۡ أَ ءَكُمۡ رَسُولࣱ  لَقَدۡ جَآ

﴾١٢٨﴿
Laqad jaakum rasoolun min anfusikum AAazeezun AAalayhi ma AAanittum hareesun AAalaykum bialmumineena
raoofun raheemun

128 There has come to you a messenger from among yourselves, concerned over your suffering,
anxious over you. Towards the believers, he is compassionate and merciful.

عَظِيمِ ﴿١٢٩﴾ لۡ عَرۡشِ ٱ لۡ وَ رَبُّ ٱ هُ تُۖ وَ لۡ  وَكَّ تَ يۡهِ  لَ عَ وَۖ  هُ ا  لَّ هَ إِ لَٰ   لَآ إِ هُ   لَّ بِيَ ٱل فَقُلۡ حَسۡ اْ  وۡ لَّ وَ تَ ن  فَإِ
Fain tawallaw faqul hasbiya Allahu la ilaha illa huwa AAalayhi tawakkaltu wahuwa rabbu alAAarshi alAAatheemi

129 If they turn away, say, “Allah is enough for me; there is no god except He; in Him I have put my

trust; He is the Lord of the Sublime Throne.”
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